
NEM-HIVATALOS RÉSZ.

Az idei gyümölcsészeti és fatenyész­
tési tanfolyamok.

A lelkészek részére gyümölcsészeti, a taní­
tók részére pedig fatenyésztési tanfolyamok a 
f. év tavaszán is tartattak Darányi földmíve- 
lésiigyi minister gondoskodásából.

Lelkészi tanfolyam ez évben is kettő tarta­
tott és pedig az egyik Budapesten a kertészeti 
tanintézeten, a másik pedig Kolozsvárott a gazda­
sági akadémián.

Néptanítói tanfolyam ez évben négy helyen 
tartatott és pedig a keszthelyi gazdasági aka­
démián, az orosházai kertgazdasági tanszéken, a 
kisszebeni állami faiskolában és a tordai kert- 
munkásiskolában.

Á lelkészi tanfolyamokon a gyümölcsfák 
ültetésére, metszésére, gondozására, megvédésére, 
a gyümölcsfajták ismertetésére és a gyümölcs 
értékesítésére lett a fő súly fektetve.

A néptanítói tanfolyamokon viszont a 
gyümölcsfák és cserjék szaporítása, oltása, szem­
zése, a faiskola berendezése, kezelése és a fák 
védelme képezte a tanítás főanyagát.

Minthogy pedig — sajnos — ma már a 
különféle kártevő rovarok ellen való védekezés 
majdnem olyan fontos, mint maga a gyümölcsfák 
tenyésztése és a gyümölcs termesztése, ez okból 
a minister a múlt évihez hasonlóan elrendelte,

hogy mindezen tanfolyamokon Jablonowski 
József kir. tanácsos, az állami rovartani állomás 
igazgatója adja elő egy-egy napon át a legfőbb 
rovar-ellenségek ellen legsikeresebbeknek talált 
védekezési módokat.

Úgy értesülünk, hogy a mindkét rendbeli 
tanfolyamok hallgatósága feszült figyelemmel 
hallgatta ezeket az előadásokat.

E rövid bevezetés után áttérhetünk az 
egyes tanfolyamok ismertetésére.

A budapesti lelkészi tanfolyam f. évi március 
hónap 16.—2l.-éig tartatott meg Angyal 
Dezső kir. tanácsos igazgató vezetésével, vala­
mint dr. Győry István és dr. Schilberszky 
Károly tanárok közreműködésével. Ezen tan­
folyamon resztvettek: Bojdisz Miklós róm. 
kath. lelkész Offszenicáról (Torontál vin.); 
Csorba Ferenc ev. ref. lelkész Mezőzom borról 
(Zemplén vm.); Fékét s Sándor ev. ref. lelkész 
Nagymegyerről (Komárom vm.) ; K o k i n c s á k 
János gör. kath .lelkész Viraváról (Zemplén vm.); 
László Miklós ág. ev. lelkész Vadosfáról 
(Sopron vm.); Nemoián Aurél gör. kel. lelkész 
Agadicsról (Krassó Szörény vm.) ; P o ó s Rezső 
róm. kath. lelkész Hidegkutról (Pest vm.); 
Sims a Andor gör. kath. lelkész Beregszildásról 
(Bereg vm.); Steiner József róm. kath. lelkész 
Iharosról (Somogy vm.); Szakáll József róm. 
kát. lelkész Szentmihályról (Vas vm.); S z ü c s 
Kálmán ev. ref. lelkész Lajosmizséről (Pest vm.);

kath. lelkész Huszt-Tabakovics Ödön gör. 
közről (Máramaros vm.).

Augusztusban a 15. és ió. számok együttesen fognak megjelenni. “TB®
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A KÖZSÉGI FAISKOLÁK HIVATALOS KÖZLÖNYE.
Megjelenik minden hónap 10.-én és 25.-én.

KIADJA A MAGYAR KIR. FÖLDMÍVELÉSÜGYI MINISTER.
Szerkeszti: rudinai MOLNÁR ISTVÁN,

minister! tanácsos, orsz. gyümölcsészeti és fatenyésztési minister! biztos.

Előfizetési ára egész évre úgy községeknek, mint magánosoknak 
két korona,mely a lap kiadóhivatalának: SchtnidlSándor könyv­
nyomdájának, Budapest, VI., Gróf Zichy Jenő-utca 3., egyszerre 
küldendő be. Szerkesztőség: Budapest, I. kér. Ménesl-út 45.

A m. kir. Belügyministerium 1891. évi 33,881. számú rendelete 
szerint e közlönyre minden község előfizetni tartozik. — A 
m. kir. Vallás- és közoktatásügyi Ministerium 20,899j 1891. szám 

alatt az összes felekezeti hatóságoknak ajánlotta.
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A most felsorolt lelkészeken kívül részt- 
vettek saját költségükön a tanfolyamban Lányi 
Arthur ny. főhadnagy és Stolzenberg Janos 
min. számtanácsos Budapestről.

Négy felvett lelkész részben betegség, rész­
ben pedig hivatalos elfoglaltság miatt nem jelent 
meg a tanfolyamon.

A tanfolyamot dr. D o b o k a y Lajos min. 
tanácsos nyitotta meg lendületes beszéddel, 
miután az orsz. gyüm. miniszteri biztos hivatal­
ból külföldön volt ez időben elfoglalva,

A kolozsvári lelkészi tanfolyam f. évi már­
cius hónap 30.-ától április hónap L-éig tartatott 
meg Ritter Gusztáv akad. főkertész vezetése 
és Páter Béla akad. tanár közreműködése 
mellett. A tanfolyamot a külföldön levő minis- 
teri biztos helyett dr. Szentkirályi Ákos 
kir. tanácsos, akad. igazgató nyitotta meg.

Ezen tanfolyamban résztvettek: Biki 
Ferenc ev. ref. lelkész Feketeházáról (Ugocsa
vm.); D e c s y István ev. ref. lelkész Detrehem- 
ből (Torda-Aranyos vm.); 'Ferenczy Gyula ev. 
ref. lelkész Nagypertényről (Hunyati vm.); Fried­
rich Zsigmond ág. ev. lelkész Bajáról; Hor- 
tauer Viktor róm. kath. lelkész Kiskapusró 
(Nagyküküllő vm.); Imre József ev. ref. lelkész 
Pákéról (Háromszék vm.); K o r b u 1 y Ignác rom. 
kath. lelkész Eledről (Marostorda vm.); Kovács 
István ev. ref. lelkész Ózdról (Alsófehér vm.) 5 
Magyary Árpád ev. ref. lelkész Székelykakasd- 
ról (Marostorda vm.); M unt e an Aurél gör. kel­
lelkész Nagysebesről (Kolozs vm.); Oláh Sán­
dor ev. ref. lelkész Józsefházáról (Szatmár vm.); 
0 state Emil gör. kath. lelkész Magyarvalkó- 
ról (Szilágy vm.) ; P a p László gör. kath. lelkész 
Szilágyszigetről (Szilágy vm.); Soneriu Miklós 
gör. kel. lelkész Borgó-Prundról (Beszterce-Na- 
szód vm.); Szotyori Lajos ev. ref. lelkész 
Feketeházáról (Ugocsa vm.); Tálos János göi. 
kath. lelkész Paptelekről (Szilágy vm.); Timkó 
György ág. ev. lelkész Sokutrol (Zemplén \ ni.), 
Veress György unit. lelkész Nagy aj tóról (Há­
romszék vm.) és Vértessi Zoltán ág. ev. lelkész 
Magyar-bolyról (Baranya vm.).

Négy felvett lelkész itt is akadályozva lett
a megjelenésben.

A néptanítók részére rendezett fatenyész­
tési tanfolyamok lefolyásáról a következőkben 
adunk számot.

A keszthelyi tanfolyamban, mely f. évi már­
cius hónap 26.- ától április hónap 4.-éig lett meg­
tartva Farkas Sebestyén akad. főkertész által,

a következő tanítók vettek részt: Bartl József 
Sopronból; Cseppán Ágoston Drahócról (Bars 
vm v czinz ek István Ráckanizsáról (Zala vm.);
Fragon Ferenc Bajmokról (Bács vm); Gaal 
Lajos Zajtárói (Szatmár vm.); Ha ász Péter 
Tótszentmártonból (Zala vm.); Hofmeister 
.József Hegyhátvárról (Vas vm.); Jankó vies 
Győző Csoltóról (Gömörkishont vm.); Kará­
csonyi János Pátroháról (Szabolcs vm.); 
Katrics Vilmos Iloncáról (Bereg vm.); Heve 
Jakab Béla Szakálházáról (Temes vm,); Kol­
lo n a y László Nyírbátorból (Szabolcs vm.); K ö 1- 

1 ő d András Pomogyról (Moson vm.); Kövér 
Kálmán Domoszlóról (Heves vm.); Mezei Béla 
Sásdról (Baranya vm.); R é c s e y Ferenc Szenyer­
ről (Somogy vm.); Rehor ovszky Rezső Nagy- 
keresnyéről (Bars vm.); 8 imoncsics László
Daruvárról (Slavónia); Sóstarich Elek Horvat- 
hásosról (Vas vm.); Szalay Károly Albertiról 
(Pest vm.); Szentpétery Pál Pátroharol 
(Szabolcs vm.); Szolár Béla Hibáidról (So­
mogy vm.) és Turnovszky István Csömörrel 
(Pest vm.). A felvett 23 tanító közül öten kitűnő, 
kilencen jeles és kilencen jó eredménynyel tet­
ték le a vizsgálatot, amelyen úgy itt, valamint 
a többi tanítói tanfolyamokon is Magyar Kaz- 
mér kir. tanácsos, földmíves-iskolai tanfelügyelő 
elnökölt, helyettesítvén a megjelenésben aka­
dályozott orsz. gyüm. ministen biztost.

Az orosházai tanfolyamon, amely f. é. már­
cius hónap 30.—április hónap 8.-áig Szabó 
Sándor Komáromi földmíves-iskolai kertésztaníto 
által tartatott meg, a következő tanítók vettek 
részt: Bakos István Lázáriból (Szatmár vm); 
Bucsi Jenő Seprősről (Arad vm.); Búzás 
Jenő Koháryszentlőrineről (Pest vm.); Császár 
Péter Hódmezővásárhelyről (Csongrád vm.); 
Garancsy Péter Veresmartról (Szabolcs vm.); 
Horváth Béla Tiszaőrsről (Heves vm.); Ka­
tona Ferenc Torna-Görgőről (Abauj-Torna vm.),; 
Malárik Miklós Káváról (Pest vm.); Man ez 
Győző Rumáról (Szerérn vm.); Moravetz 
Imre Ó-Jankovácról(Szerérn vm.); Molnár Géza 
Nagytétényből (Pest vm.); Pities Romulus 
Najdásról (Krassó- Szörény vm.); Roboska 
Mátyás Pitvarosról (Csanád vm.); Tamás 
Traján Drágcsékéről (Bihar vm.) ; T i 1 linger 
István Mátyócról (Ung vm.); Tóth Ferenc Oros­
házáról (Békés vm.); Török Lajos Diósadról 
(Szilágy vm.) és Weinhardt Mihály Horgos 
ról (Csongrád vm.). A felvett 18 tanító közül
»incimnlntAt l'ifininüll AIIaHq
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kilenc és jól egy. Eszerint ez a tanfolyam vala­
mennyi között a legnagyobb sikert volt képes 
felmutatni.

A tordai tanfolyamot, mely f. é. április hó­
nap 1.—lO.-éig Szász József főkertész által 
tartatott meg, a következő tanítók végezték: 
Bálint András Bácsfaluról (Brassó vm.); Bá­
nyai Ferenc Kecsedről (Szolnok-Doboka vm.): 
Bérczy József Ó-Radnáról (Beszterce-Naszód 
vm.); B o r b é 1 y Lajos Maroscsapóról (Kisküktillő 
vm.); Böjtbe Lajos Magyarrégenből (Maros- 
Torda vm.); Cseke Gábor Kajántóról (Kolos 
vm.); Czirenner Lőrinc Merczyfalváról (Te- 
mes vm.); Erese Sándor Hadadról (Szilágy 
vm.); Finis János Románbudakról (Beszterce-Na­
szód vm.); Kovács Sándor Szilágysámsonról 
(Szilágy vm.); Lukács László Sárközújlakról (Szat- 
már vm.) ; M á t h é Lajos Izsópallagról (Bihar vm.); 
Pável János Lámkerékről (Szeben vm.); 
Schmitz Mihály Sövénységről (Nagyküküllő 
vm.) ; S i m o n f i Kálmán Aranyospolyánról 
(Törd a-Aranyos vm.); Szilveszter Dénes 
Nyújtódról (Háromszék vm.) és Vargha Albert 
Magyarrégenről (Maros-Torda vm.).

A felvett 18 tanító közül heten kitűnő, 
hatan jeles és öten jó eredménynyel tették le a 
vizsgálatot.

A kisszebeni tanfolyamra — mely f. évi 
április hónap 2y.-étől május hónap 8.-áig Ritzel 
Károly kertésztanító által tartatott meg — a 
következő tanítók vétettek fel: Á r g a y Gusztáv 
Gatályről (Zemplén vm.); Baran Antal Zsebe- 
falváról (Sáros vm.); Cserei József Görög­
szállásról (Szabolcs vm.) ; Denyántsik Sándor 
Somosról (Sáros vm.); Domokos István 
Szinyérváraljárói (Szatmár vm.); G r i g a s s y 
János Sóhátról (Ung vm.); Gyurka Miklós 
Kisrákóeról (Ugocsa vm.); Halykó Antal 
Szerelmesről (Zemplén vili.); Lakatos István 
Inaktelekről (Kolos vm.); Mer ess István Vé­
szeiéről (Árva vm.); Mersdorf János 
Gyarmatáról (Temes vm.); Murányi László 
Szaláncújvárosról (Abaúj-Torna vm.); Nagy 

József Petrováról (Máramaros vm.); Nagy 
Miklós Borsáról (Máramaros vm.); 0 m i 1 y á k 
János Alsókubinból (Árva vro.); Pokorádi 
Dániel Tiszaigarról (Heves vm.); Svecz János 
Albert Krencsről (Nyitra vm.); Szmekáll 
János Morvaőrről (Nyitra vm.) és Tárnái Andor 
Tiszapalkonyáról (Borsod vm.).

A 19 tanító közül a vizsgálatot kitünően 
tette le kettő, jelesen tizenkettő és jól öt.

A tanítókon kívül a tanfolyamot hallgatták 
még: A s b ó t h Mihály hajdúböszörményi főer­
dész és Szepessy Árpád kisszebeni kerttulaj­
donos.

Mint az előrebocsátottakból kitűnik, a f. évi 
tavaszi gyümölcsészeti és fatenyésztési tanfolya­
mokon 31 lelkész, 68 néptanító és 4 magán- 
birtokos vett részt.

Eszerint, az 1892. évtől kezdve évenkint 
tartott tanfolyamok hallgatóit is beleszámítva, 
eddig összesen 1126 lelkésznek és tanítónak volt 
alkalma a gyümölcstermesztés alapismeretéit és 
főbb gyakorlati fogásait megtanulnia.

Reméljük, hogy a tanfolyamokon elvetett 
mag termékeny talajba került és a tanfolyamok 
hallgatói igyekezni fognak a hallottakat és látot­
takat községükben alkalmazni, valamint azon 
buzgóikodni, hogy úgy az iskolába járó fiuk, 
mint a felnőtt földmívesek és kisgazdák a gyü­
mölcsfákat ezentúl jobban szeressék és azokat 
okszerűbben gondozzák.

R—i.

Virgouleuse-körte.
(20. sz. ábrával.)

Ez a körtefajta is azok közé a déltiroli gyü­
mölcsök közé számítható, amelyek székesfőváro­
sunk csemegeüzleteiben, sőt a vásárcsarnokok­
ban is meglehetős sűrűén feltalálhatok és min­
denkor szívesen vásároltatnak. A piaci neve 
ennek: Winter-Citronenbirn, vagyis „Téli Citrom- 
körte.“ A múlt század elején, sőt még derekán 
is, ez a körte éppen olyan elterjedésnek örven­
dett, mint pl. a Császár körte és az „Izenpart,“ 
vagyis: Izambert. Nem csoda tehát, hogy több 
körtefajta szerepelt a valódi Virgouleuse neve 
alatt még nálunk is, amint ezt B e r e c k i az ő 
Gyüm. Yázl. II. kötetének 59. lapján részletesen 
kifejti. Ez is azonban, mint a vele egykorú fajták, 
a tenyésztésből lassanként eltünedezik,1 mivel 
előhaladott kora miatt egészsége, ellentállósága 
nagyot csökkenvén, különösen is gondos ápolást, 
valóságos dédelgetést kíván, ha azt akarjuk, 
hogy termése bennünket kielégítsen. Nagyon jól 
tudja ezt a déltiroli termesztő is. aki ennek 
ellenére mégis görcsösen ragaszkodik azokhoz a 
régi, apáiról reá maradt fajtákhoz, amelyek 
gyümölcskereskedelmének és jövedelmezőségének 
hírét megalapozták és fentartják. Hiába beszél­
nek aztán ennek arról, hogy fajtáik jó része 
1 ivénült, aggkori gyengeségben szenved. Hitetlen
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Tamásként csak a fejét csóválja, de nem mond 
le szent hagyományairól: hitbuzgóságárol, ruhá­
zatáról és ősi gyümölcsfajtáiról, hanem mind­
annyit fentartja csorbítatlanul. De belátja, fel­
fogja a jó tanácsokat és híven, teljes odaadás­
sal hajtja végre azokat. Trágyázza, öntözi, per­
metezi, tisztogatja fáit. Ennek következtében nin­
csenek fusicladiumos, moníliás és más gomba­
szervezetektől, vagy férgektől megcsúfitott gyu­

fák szakszerű ápolásának, mert bizony meg­
nehezült az idők járása felettünk. Nem ele­
gendő mai napság már, hogy jól-rosszul beszusza- 
koljuk az oltványt az elő nem készített földbe 
és azután összetett kézzel nézzük, hogy az élős­
ködő hernyók és férgek, gombák és egyeb nya­
valyák miképpen sanyargatják fáinkat! Es ezek 
ellenében is lessük a termést, hogy azt mentői 
gyorsabban elpocsékoljuk.

20. ábra.

mölcsei. Ennek a gondos és szakértelmes ápolásnak 
köszöni aztán, hogy még a Virgouleuse- körtét 
is szépen fejlett, üde állapotban viheti a piacra 
és jó áron értékesítheti.

Mindezt azért tartottam szükségesnek e helyen 
felemlíteni, mivel élő példa ez arra, hogy ha gyü­
mölcstermesztésünkből mi is a megfelelő és jog­
gal várható hasznot kívánjuk látni, úgy nekünk 
is egész erővel neki kell feküdnünk a gyümölcs-

Bocsánatot kérek eme kitérésért és most 
lássuk a Virgouleuse-körte leírását, amely a kö­
vetkező :

E körtefajta állítólag a franciaországi Vir- 
goule községből származik, ahonnan eleinte La 
Ghambrelie név alatt kezdett terjedni, de hogx 
mikor keletkezett, arról nincsenek adataink 
Annyi azonban megállapítható, hogy ■ ősrégi fajta, 
mivel Bonnefond, —akinek felesége nevét egy ki-
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való körtefajta: a „Bonnefond asszonyK őrzi, — 
az ő 1653-ban megjelent „Jardinier Franc;ais“ 
című művében, mint korának egyik legjobb téli 
körtéjét említi. Ez időtől kezdve aztán sokan 
foglalkoztak leírásával és terjesztésével; nem 
lehet tehát csodálkozni azon, hogy eme hosszú 
idő alatt számos társneve tamadt, sőt azon sem, 
hogy „Virgouleuse“ név alatt több körtefajtát 
találunk még napjainkban is.

Fája: Egészséges, edzett és rendszerint bő­
ven termő. Vadkörte-alanyra oltva és közepes 
törzsű fának nevelve, erőteljes, széles gúlaalakú 
koronát alkot és nem éppen korán, de aztán 
rendesen terem. Birsre oltva és közönséges gúla­
vagy bokor-fának nevelve, szintén jól díszük; ren­
desen és többnyire bőven terem. Alakított fák 
készítésére nem, vagy csak kevésbbé ajánlatos, 
mivel a sok nyesést rosszul tűri. A gomba-be­
tegségek közül a Fusicladium és a Septoria szok­
ták nagyobb mértékben megtámadni, amiért is 
ezektől meg kell idejében óvni és rendszeresen 
permetezni.

Gyümölcse: Középnagyságú, néha nagyobb 
is, kisebb is, rendesen azonban 88—95 mm. 
magas és 60—70 mm. széles; tompa vagy hosz- 
szas kúpalakú, néha me;; tojásalakú. Szélességi 
átmérője a középtájra esik, ahonnan szára vagy 
kocsánya felé némi behajlással egyenletesen 
fogyva, tompa csúcsban végződik; kelyhes vége 
felé pedig egyenletesen boltozódva széles talpban 
enyészik el. Kelyhe: nyílt, néha félig nyílt, kö­
zepesen hosszú, néha hosszabb, hátrafelé türemlett 
sokáig zöldes-barnán maradó osztványokkal. Ke­
hely ürege sekély, szűk, súgarasan rozsdás. Szára : 
mintegy 30 — 40 mm. hosszú, vastag, erős, sze- 
mölcsös, zöldes-barna színű, gyakran rozsda­
mázas és húsos dudortól oldalt nyomott, vagy a 
gyümölcs folytatásaként benőtt, majd pedig töl- 
csérszerü bordás mélyedésbe helyezett és bunkós 
végű. Héja: zöldes-sárga, vagy fehéres-zöld, 
teljes értével citrom-sárga, számos rozsdafolttal, 
főleg szára tájékán és kelyhes felén; napszegte 
oldalán némi halvány-pirossal befuttatott és apró 
világos-barna pontozatokkal behintett. Húsa: 
sárgás-fehér, vagy fehéres-zöld, főleg a héj alatt; 
bő levű, félig olvadó és csak ritkán kövecses, 
kellemes, a mandulára emlékeztető zamattal és 
édes-savanykás ízzel. Magháza: zárt tengelyű, 
rekeszeiben középnagyságú hegyes és gyakran 
fejletlen fekete-barna színű magvakat magukban 
rejtő.

Érési ideje: Decembertől késő tavaszig 
terjed, néha azonban már novemberben is meg­
kezdődik érése és akkor csak februárig tart­
ható el.

Minősége: Elsőrendű asztali és piaci körte­
fajta, amely Dél-Tirolon kívül még Alsó-Ausz- 
triában és Stájerországban terjedt el nagyobb 
mértékben és Karácsony táján a bécsi, budapesti 
és számos külföldi piacon nagyobb tömegekben 
feltalálható.

Leírói /Leroy, Diet, depóm. II. 748. J a h n, 
Illustr. Handb. der Obstk. II. 353. Stoll, 
Oest. Ung. Pom: XLI. 1.

Társnevei: Besi de Virgoule, Nio Virgou­
leuse, Eisbirne, St. Leonhard, Lange Winter- 
Bergamotte, Chambrette, Gtanzbirn és még 
számosak.

Észrevétel. Ez a hajdanta legjobbnak tartott 
téli körtefajta, idővel más jobb, vagy legalább 
is hasonló jóságú, de mindenesetre kevésbé 
igényes körtefajták mellett szűkebb határok közé 
szőrűit, mindazonáltal, mint a déltiroliak példája 
mutatja, még napjainkban is számottevő és 
keresett téli piaci körtefajta, amely neki meg­
felelő viszonyok és különösen is szakszerű, gondos 
ápolás mellett azért érdemelhet némi figyelmet, 
mivel ilyen ismert fajtákkal legalább hazai 
piacainkról lehetne az idegenből beözönlő gyü­
mölcsöt. ha nem is teljesen kiszorítani, de min­
denesetre olyan versenyt támasztani neki, hogy 
tömegeivel másfelé volna kénytelen irányúim és 
ky kevesebb pénz menne ki téli körtéért az 
országból, mint jelenleg.

Angyal Dezső.

A gyümölcsfák virágzása és termés­
kötése.

Gyakorlati és figyelő gyümölcstermesztő 
tollából jelent meg e lapok hasábjain (1907.-iki 
évfolyam 194—195. o.) közlemény, amely a fenti 
címben fejtegeti a bőséges gyümölcsfavirágzás 
után bekövetkező terméketlenséget és azt a tavalyi 
meg az idei (1906. és 1907.) esztendők időjárás­
beli viszonyaival egybevető leg, ezeknek a követ­
kezménye gyanánt állítja elibénk. Záradékul azt 
kérdi: van-e mód és lehetőség arra, hogy olyan 
körülmények között, mint az idén és tavaly, a 
gyümölcsfák virágai a forróság ellenére is hosz- 
szabb időn át épségben tartathassanak? Segít-e 
e bajon az öntözés, vagy a fák koronáinak erő-



sebb locsolása vagy permetezése vízzel? Vagy 
más módon lehet-e a virágokat a leperzseles 
ellen megvédeni ?

A fölvetett kérdés első pillanatra jelentős­
nek látszik; de ha tekintetbe vesszük, hogy a 
közleményben említett bőséges virágzás után 
beállott terméketlenségnek állítólagos oka téves 
kiindulópont, akkor természetesen az érdemleges 
fejtegetést is más mederbe kell irányítani. Úgy 
látom, hogy a panaszos állapot csak Vácra és 
vidékére vonatkozik, — az írott közleményből 
legalább erre kell következtetni — és éppen ez a 
körülmény adja meg az alapot arra, hogy a fen- 
forgó tévedést kellőképpen megvilágítsam. Ha 
az 1907-es évet nem is lehet bőtermő gyümölcs­
esztendőnek nyilvánítani, de azért országszerte 
nagyon sok vidéken szép eredményt láthattunk 
a különféle gyümölcsnemekből, még pedig olyan 
helyeken is, ahol a virágzás! időszakban nagy 
melegség uralkodott. Kiderült ez közelebbről, ha 
a nagyobb gyümölcstermő vidékeken megfordul­
tunk és egyébként is meggyőződtünk, hogy pl. 
Nagybánya vidékén meg voltak elégedve az 
eredménynyel, különösen az alma-, szilva- és 
diótermésben; Pest- és Fejérvármegyékben pl. 
sok és gyönyörű őszibarack termett 1907-ben; 
Kecskeméten a közepesnél sokkal jobb volt az 
átlagtermés és így tovább. Szóbeli hiteles érte­
sülés szerint, többi között Győr szab. kir. város­
nak nevezetes mintagyümölcsöse is 1907-ben 
meglepő bő termést adott, pedig ott is a túlkései 
virágzás idején az évszakhoz mérten olyan rek- 
kenő hőség uralkodott, hogy a további fejlemé­
nyek szinte aggodalomra adtak okot. Igaz, hogy 
a ritka jó terméseredményt a virágzás idején 
alkalmazott vizes permetezésnek véli a telep ke­
zelője betudni, amit azonban az alább kifej­
tendő okok és körülmények alapján kétségbe kell 
vonnom. Leghitelesebb képét adja egyébiránt az 
ország általános gyümölcsészeti eredményének a 
„Gyümölcskertész“ Eladó gyümölcskészletek című 
rovata (lásd 267. és 306. oldalon), nemkülönben 
az elismerő sikert aratott mannheimi kiállítás 
magyar osztálya is, amelynek révén kedvező 
eladási közvetítés is hárult a magyar gyümölcs- 
termesztőkre (lásd: „Gyümölcskertész“ 301., 316., 
333. old.).

Szóval, nem róható fel az a nagy panasz 
országos általánosságban gyümölcsöt termő vidé­
keinkre, úgy, amint az Vác környékére vonat­
koztatva a cikkben említve volt; nem pedig 
abból az okból, mely a tavaszi rekkenő hőség

hatásának lön tulajdonítva. Ne tévesszük szem 
elől, hogy nincsen esztendő, bármennyire ked­
vezzen is a virágzási időszakban az időjárás, 
amikor egyik-másik területen ne volna kevés, sőt 
— némely gyümölcsnemből — éppen semmi 
termés. Ez pedig érthető; mert a kedvező és bő 
virágzástól kezdve a gyümölcsérésig tömérdek 
tényező van, amely kedvezően vagy hátrányosan 
nyilváníthatja hatását: téli fagy, csapadék viszo­
nyok, évi átlagos melegeloszlás, viharok, allati 
ellenségek, élősködők, betegségek, mívelési 
eljárások stb., stb. Azé a vidéke a szerencse, 
amely e különböző viszonyok ellen való adaz
küzdelemből győztesen kikerül.

A gyümölcsfáink virágait érő tetemes 
melegség hatása, azok szervezetbeli épségének a 
rovására, nem felel meg a valóságnak; még 
kevésbé találó az azokat érő leperzselő hatas. 
Nem pedig azért, mivel hazai gyümölcsfa-neme­
ink túlnyomó része a mienkénél jóval melegebb 
klímájú vidékeknek a szülöttje, minek folytán 
virágaik a beálló hőség ellen edzettek. Csak 
annyiban folyhat be a virágzás tartama alatt 
nyilvánuló szokatlanabb forróság a termés­
kötés °/0-arányaira, hogy ilyenkor a fokozott 
melegmennyiség siettetvén az általános kifejlő 
dést, az ennek folytán rövidebb időre szorítkozó 
virágnyítási állapot miatt kevesebb alkalom 
(időbeli rövidség) kínálkozik a rovarok, nem­
különben a szelek közbenjárásával létrejövő 
virágbeporzásra, ami tudvalevőleg szükségkép­
peni előzménye a terméskötésnek. Ez azonban 
korántsem olyan ok, amely kétségbeejtő termés­
hiányt képes volna előidézni, amint azt az ered­
mények is több helyütt határozottan igazolták. 
Ez a hőségi állapot azonban, ha a megfelelő, 
időszakbeli meteorologiai jelentéseket összeha- 
sonlítólag megtekintjük, még csak nem is volt 
orságszerte általános, sőt e tekintetben jelenté­
keny ingadozások is mutatkoztak, nemcsak álta­
lános meteorologiai okokból, hanem specifikus 
helyi tényezők (fekvés, erdőségek, vizek) követ­
keztében. Tőlünk délebbre fekvő vidékeken 
virágzáskor a mienkénél tetemesebb hőmérséklet 
rendes jelenség és a gyümölcstermesztés emiatt, 
terméskötés tekintetében nem vallja kárát.

Sok esetben valóban nagyon nehéz a be­
állott terméketlenség igazi okát megállapítani és 
könnyen álhiedelmekre ragadhatja még a gon., 
dolkozó figyelőt is, ha nem jár el eléggé körül­
tekintően, ha nem mérlegeli az összes fenforgó 
és fenforgott tenyészeti és fejlődésbeli viszonyo



kát. Nem egy esetben az előző 2—3 évi tenyé­
szeti viszonyok ismeretére van szükség e kérdés 
biztos megítélése közben; csak példaképpen em­
lítem. hogy az almafélék termőrügyeinek töké­
letes kialakulása 3 esztendőn át való fokozatos 
fejlődést (farügy, átmeneti rügy, termőrügy) kö­
vetel; ez időszak alatt lehetnek gátoló és elő­
mozdító, vagyis kedvezőtlen és kedvező tenyé­
szeti viszonyok. E viszonyoknak miként való for­
dulása azután maga után vonhat bőtermő esz­
tendőt vagy változó fokban nyilvánuló termé­
ketlenséget. Hány eset van, amikor két szomszé d 
gyümölcstermesztő között az egyiknek alig van 
gyümölcse, mig a másiknak az ágakat alá kell 
támasztania; pedig csak a kerítés választja el 
őket egymástól. A fák sorsában, gondozásában 
stb. volt a különbség.

Ha pedig a terméketlenségnek a cikkíró 
által vélt oka ez esetben a Napnak a virágokra 
gyakorolt perzselő hatása volna is, akkor ezt 
amúgy sem volna módunkban szabadon tenyésző 
fákon meggátolni. Mit érne ilyenkor a napjában 
akár több ízben való — egyéb okból nem is kí­
vánatos — hűsítő permetez és! Hiszen ismeretes, 
hogy rekkenő melegben a hűtő hatás alig ter­
jedhetne néhány percre is, ami természetesen 
céltalan és emellett még költséges fáradozás is 
volna. Üdvös — t. i. hütő — hatást egyesegyedűl az 
éjjeli permetezéstől várhatnánk; de itt meg azzal a 
körülménynyel állunk szemben, hogy éppen a gyü­
mölcsfáink virágzása idején a fakorona a levél- 
zet hiánya vagy jelentéktelensége folytán alig 
nyújt olyan számbavehető felületet, amelyen a 
megkívántaié friss vizpermeteg huzamosabban 
megtapadhatna. Másfelől pedig tudnunk kell, 
hogy akár a nappali, akár az éjjeli permetezés 
a nyíló virágokkal megrakott fakoronának hát­
rányos*) ; mert ezzel még jobban csökkentenők 
a beporzási eshetőséget, minthogy a viz vagy 
bármely más folyadék — még ha parányi csep- 
pekben éri is a virág porzóit — azokról a sza­
bad himport lemossa. Ami pedig az ajánlatba 
hozott locsolást illeti, a gyökérzet vízzel való 
ellátása céljából, az meg éppen kerülendő; nem 
tekintve t. i. az általános fiziológiai elvet — 
amely alól kivételek is vannak — hogy a nö­
vények virágzását a kevésbé nyirkos talaj elő­
mozdítja és serkenti, a fajfentartás ösztönének

*) Ismeretes, hogy a gyümölcstermesztők virágzás 
alatt nem óhajtják az esőt, hanem a derűit, napos, sőt 
zellős időjárást.

sarkalása folytán, tapasztalatok vannak a gya­
korlat köréből, hogy közvetetlenűl a virágzás 
előtt bőségesen megöntözött szikárabb talajú 
gyümölcsfák elrúgták virágaikat.

A Gellérthegy déli lejtője fekvésénél fogva 
Budapest legforróbb pontjainak egyike; az 1907. 
évi gyümölcsfa-virágzás ideje alatt, amely a 
hosszúra nyúlt tél miatt tetemesen kitolódott, 
szokatlan magas hőfok uralkodott. De azért 
korántsem volt észrevehető jelentékeny terméket­
lenség, sőt jobban kötöttek a gyümölcsfák, mint 
egyik-másik olyan esztendőben, amikor normális 
virágzásbeli hőmérséklet állapíttatott meg. Ami 
gyümölcs a kifejlődési időszak közben elpusztult, 
az a terméskötés után beállott különféle okok 
következménye volt és amely fák egészen med­
dők voltak, azoknak szintén megvoltak a maguk 
egyéb specifikus helyi okaik.

Ne aggódjunk tehát a Nap olykor hevesebb 
éltető súgarainak tulajdonított káros hatások 
miatt! Ha visszapillantunk az elmúlt két eszten­
dőre és mérlegeljük a téli nedvesség csapadék- 
viszonyait, a téli, illetőleg a koratavaszi talaj- 
nedvesség szempontjából, meggyőződhetünk, 
hogy az a virágzás időszakában elegendő tarta­
lékot nyújtott; azonkívül ez időszakban a koro­
nának csekély az elpárologtató felülete, és ehhez 
járul még. hogy a virág szaporodó szervei ked­
vező helyzetük és megfelelő szöveti alkotásuk 
révén a kocsányból közvetetten és bő nedv­
szolgáltatásban részesülnek, — úgy hogy a 
Naptól való szárító, azaz perzselő hatás a maga 
igazi értelmében ilyen esetekben nem foroghat 
szóban.

Schilberszky Károly dr.

Korai érésű cseresnye- és meggyfajták.
Nagyon természetes, hogy mentői korábban 

vihető valamely gyümölcs a piacra, annál ma­
gasabb áron értékesíthető az. All ez különösen 
az első cseresnye- és meggyfajtákról, mert ezek 
után töri magát a gyermeksereg és a felnőttek 
egy része. Azért látjuk, hogy jövedelmező ilye­
neket Olaszországból, Görzből és Dél-Tirolból 
még hozzánk is elhozni. De ezek a jövevények 
nem sokáig uralkodnak a piacon, mivel — hála 
termesztőink buzgalmának — csakhamar nyomuk­
ban következnek hazai cseresnyéink és meggyeink, 
amelyek azután véget vetnek az idegen, vizenyős 
ízű és igazán csak gyerekeknek való cseresnyék­
nek, sőt a külföldi piacokon is nem egy helyen

rí**
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meghátrálni kényszerítik azokat. Es ez nagyon 
helyesen van így; mivel példát mutat nekünk 
arra is, hogy egyéb gyümölcseinkkel is úgy kel­
lene elbánnunk, hogy ide idegen be ne jöhetne, 
mert utoljára saját jól felfogott érdekünkben 
mégis csak úgy illenék, hogy hazai piacainkat, 
saját fogyasztásainkat kizárólag mi magunk lát­
nok el a szükséges gyümölcsökkel és csak az 
ezután fenni aradó felesleget vilinők ki az ide­
genbe ; mert nemcsak hazafias, hanem közgazda- 
sági tekintetből is felette viszás és káros állapot 
az, hogy minden gyümölcsünket, amelyet a leg­
többször itthon jobb áron tudnánk értékesíteni, 
nyakra-főre kihordjuk és ezáltal mintegy magunk 
nyitunk útat az idegen és jórészben selejtes 
gyümölcsnek, amely azután itt magas árm ér­
tékesül. Áll ez főleg téli almáinkra és körtéinkre, 
amelyektől termesztőink legtöbbje úgy siet sza­
badulni. mintha valaki kergetné őket.

Éppen emiatt örvendetes jelenség az, hogy 
termesztőink java része állandóan kutat a korán 
és legkorábban érő cseresnye- és meggy fajták 
után, hogy velők nemcsak az idegent kiszorítsa 
hazai piacainkról, hanem a felesleggel más észa­
kibb országokat is felkeressen. De ezen a téren 
is nem egy balfogást találunk, amelyek közül 
ezúttal csak a legfőbbet említem és ez az, hogy 
a Kárpátoktól az Adriáig nálunk majdnem min­
den vidéken akarnak korai eseresnyét és meggyet 
termeszteni, ami csak akkor volna helyes és 
megokolt, ha ezekből a korai fajtákból csak any- 
nyit ültetnének az ország északibb lakói, amennyi 
házi szükségletük fedezésére elegendő ; a piac 
számára való tömeges termesztést pedig hagy­
nák azoknak, akiknél tapasztalás szerint az első 
zsendülő cseresnyék rendszerint május közepe, 
vagy május vége felé kerülhetnek a piacra, mert 
ismeretes, hogy a legkorábban érő cseresnye- és 
meggyfajták nem szoktak valami nagyok lenni, 
sőt még ízűk sem mindenkor kifogástalan ; mert 
hiszen fő előnyük csakis korai mivoltukban van 
és ennek kell a hiányokat pótolnia. Nagyon ter­
mészetes azután, hogy ha északibb vidékek ter­
mesztői ilyenekkel elkésve érkeznek a piacra, 
azok ott már nem érvényesülhetnek, mivel ak­
korára a délibb vidékek termesztői már a cse­
resnye és meggy olyan fajtáival jelennek ott 
meg, amelyek szebbek, jobbak, nagyobbak és 
ízletesebbek ; minek következtében ezek a ke­
lendőbbek. De ebből valaki aztán azt ne követ­
keztesse, mintha én azt akarnám javasolni, mi­
szerint hűvösebb éghajlaton lakó kertgazdáink

ne termeszszenek eseresnyét vagy meggyet a 
piac számára, amiért is sietek kijelenteni, hogy 
igen is termeszszenek, de csak közepes vagy későn 
érő fajtákat, tehát olyanokat, mint aminőkkel ed­
dig is tudtak maguknak piacot teremteni és képesek 
lesznek azt a jövendőben is a maguk részére meg­
tartani. A mérhetetlen bölcsességű Teremtő na­
gyon okosan osztotta be még részleteiben is az 
ő alkotásait, adván a délvidéknek korai cseresnye- és 
meggyfajtákat, hogy ezeket termeszszék; de az 
ezután érőknek hagyjanak békét, mert délen a 
késői fajtákban akkora kukacok lakoznak, hogy a 
finyásabb ízlésű fogyasztónak minden kedve el­
megy en az azon évi cseresnyeevéstől. A korai 
fajtákban ellenben — legalább az én hosszas 
megfigyeléseim szerint — még délibb vidékeinken 
sem szokott kukac tanyázni, mivel a korai fajták 
— itt tett megfigyeléseim szerint — érésükben 
megelőzik a cseresnyelégy megjelenését. De éppen 
így nincsen az ország északi részeiben termesztett 
késői fajták gyümölcseiben sem, valószínűleg azért, 
mivel eme vidékek a cseresnyelégy előfordulási 
körzetén kívül esnek. Ezért híres pl. a Csali, a 
Nyársardói, a Szucsavai és más hasonló vidék 
cseresnyéje, de azért is, mivel az a felséges 
íz és zamat, az a nagyság és tartósság, amely 
eme vidékek cseresnyéinek jellemző sajátossága: 
csak ott képes igazán kifejlődni, ahol hűvös és 
harmatos a nyári éj; ahol nyirkosas a talaj és 
enyhén fuj dogál a nappali szellő; ahol tehát 
lassú a gyümölcs fejlődése, érése és így van 
ideje összes jó tulajdonságait kifejlesztenie, nem 
úgy, mint délibb vidékeinken, ahol korán perzsel 
a nap, harmattalan az éjszaka és mintegy eről­
tetett a fejlődés és kényszerített az érés.

Emiatt tehető azután az a nem éppen kel­
lemes tapasztalat, hogy a cseresnye- és meggy­
fák ilyen helyeken fiatal korukban szép nagyra 
fejlesztik még a későn érő fajták gyümölcseit 
is, amint azonban öregednek, a szerint válnak 
apróbbakká gyümölcseik és így értékük csökken. 
Ennek oka részint a táplálékhiányában, főleg 
azonban abban a körülményben keresendő, hogy 
ezeknek már nincsen meg a szükséges vízmeny- 
nyiség és pedig azért, mivel ilyenkorra a téli 
nedvesség már fogytán van, eső és harmat ritkán 
jelentkezik. Ez is tehát egy okkal több, hogy 
ilyen vidékeken ne erőltessük a késői cseresnye- 
és meggyfajtákat, hanem maradjunk meg a 
korán érőknél, amelyek az aszályos időszak be­
álltáig rendesen megértek.

Mindezeket szükségesnek tartottam elmon-



daiii most a cseresnye- és meggyérés idején, 
hogy a tapasztalatból merített eme nézetek 
felett termesztőink elmélkedjenek; azokat saját 
megfigyeléseikkel gyarapítsák, esetleg megerő­
sítsék és kiegészítsék, hogy ennek folytán azokat 
hasznukra fordíthassák és egymásnak akaratlanul 
is kárt, egészségtelen versenyt ne okozzanak.

Midőn még felemlítem, hogy az idei esz­
tendő az ő szárazságával és hirtelen beállott 
hőségével a cseresnye- és meggyfajták kifejlő­
désének éppen nem kedvezett, felsorolok névleg 
is néhány olyan korai cseresnye- és meggyfajtát, 
amelyek megérdemlik azt, hogy azok, akik nem 
ismernék, velők termesztési kísérletet tegyenek, 
hogy megállapíthassák azokat a fajtákat, amelyek 
vidékük éghajlatának, fekvésének és talajának a 
legjobban megfelelnek és így termesztésre a 
legajánlatosabbak. Ezt a kísérletet én úgy aján­
lanám, hogy egy kevésbé értékes termőfának 
összes ágaira oltanék a cseresnyefajtákat és 
egy másik, lehetőleg meggyfára az összes korai 
meggyeket, aminek folytán 2—-3 esztendő múlva, 
amidőn termésüket bemutatják, könnyű szerrel 
meg volnának állapíthatók azok a fajták, 
amelyek viszonyaink között az elszaporítást 
vagyis továbbtenyésztést megérdemelnék.

Ilyen kisérlettételre ajánlatos korai cse- 
resnyefajiáknak tartom én: a Kóburgi korai, a 
Májusi korai, a Boppárdi, a Will korai, a Matére 
korai, a Bozeni korai, a Lyoni rózsaszínű, az 
Ohiói szép, Ábel ropogós, a Jaboulay ropogós, a 
Heintze korai és a Ramon Oliva cseresnye - 
fajtákat. A meggyek közül ajánlatos: a Májusi 
korai, a Bettenburgi üveg, a Korai Horten­
sia, a Palliau hercegnő és a Korai spanyol 
meggy.

A felsorolt cseresnye- és meggyfajtákról 
meg kell jegyeznem, hogy ezen sorozat azért 
olyan rövid, mivel csak azokat vettem fel, amelyek 
nálunk az idén május 25.-től június lO.-éig be­
értek. Ezzel azonban a korai fajták sorozata nin­
csen kimerítve ; éppen azért, ha valaki olvasóink 
közül netalán ismerne tapasztalásból olyan 
termesztésre érdemes cseresnye- és meggyfajtá­
kat, amelyek a mondott időszakban érnek, szíve­
sen veszem és pótlólag még köszönettel felemlí­
tem. Általában nagyon kívánatosnak tartanám, 
ha az ország korai cseresnyét termesztő valamely 
vidékén, akár állami támogatás mellett is, egy 
megfigyelő állomás fel állíttatnék, amennyiben 
eme nagy gyakorlati értékű kérdés eddig telje­
sen parlagon hever. Éppen így a, késői fajtákra

nézve is, mert hazai cseresnyetermesztésünk ezt 
minden tekintetben megérdemelné.

Végűi még arra figyelmeztetem a korai 
cseresznyét és meggyet termesztőinket, hogy 
mindenkor ajánlatos 3—4 fajtát ültetni, mivel 
nemcsak a terményekülés biztosabb így, hanem 
ugyanaz az egyfajta sem mutatkozik minden év­
ben a legkorábbinak, sőt még ugyanazon egy­
fajta fái között is vannak eltérések, amiért is az 
oltásra szánt vesszők vagy hajtások szedésénél 
erre is, a termékenységre, sőt a Monilia-gombá- 
val szemben való ellentállóságra is, figyelemmel 
kell lenni. Vagyis: állandóan szemünk előtt le­
begjen ama tételes törvény, hogy összes nemes 
gyümölcsfajtáink a tenyésztés és a kiválasztás 
eredményei, amiért a gyümölcstermesztőnek foly­
tonosan arra kell törekednie, hogy gyümölcseit 
jelen állapotukban necsak megtartsa, hanem azo­
kat a lehetőségig tökéletesítse, mivel ellenkező 
esetben föltétlenül beáll a visszafejlődés és ennek 
nyomában az elkorcsosulás, amelyre cseresnye- 
és meggyfáink különösen is nagy hajlandóságot 
mutatnak.

____ Angyal Dezső.

Amerikai fa-kiemelő eke.
(21. sz. Ábrával.)

A „Deutsche Obstbauzeitung“ című folyó­
iratból vettük át a következő közleményt:

Manapság minden munkánál a gyorsaság­
ban van a tulajdonképpeni haszon, amellyel a.-.t 
elvégezhetjük, de nagyon körültekintőknek kell 
itt lennünk, hogy a gyorsaság a munka jóságá­
nak és megbízhatóságának rovására ne történjék.

A gyümölcsoltványoknak és csemetéknek a 
faiskolából való kiszedésénél is nagyon fontos a 
tulajdonosra a munka elvégzésének gyorsasága 
és olcsósága, különösen nagyobb és tömegesebb 
megrendeléssel elhalmozott faiskolákban, már 
csak a mai napság minden téren kifejlődött ver­
seny szempontjából is. Mert az már csak bizo­
nyos dolog, hogy a jövőre is szívesebben for- 
dúlnak olyan faiskolához megrendelésükkel, ahol 
az gyorsan teljesitettik, mint ahhoz, ahonnét 
nem győzzük kivárni a rendelt fáknak meg­
érkezését.

Mint általában a legtöbb téren, úgy itt is 
Amerika vezet és egy ottani gyár egy nagyon 
egyszerű szerkezetű: a „The American Tree- 
digger“-nek, „az amerikai fa-kiemelő ekének“ 
nevezett eszközt szerkesztette, amellyel a nö-



vények a faiskolából gyorsan és jól szedhe­
tők ki.

Ezen eke hasznos és célszerű voltát bizo­
nyítja az a körülmény is, hogy az amerikai fa­
iskolákban rövid idő alatt rendkívül nagy nép­
szerűségre tett szert és az őszi és tavaszi fa­
kiszedés idején jelentékeny szerepet tölt be. 
Segélyével sok kézimunkát kiméinek meg és vele 
a növények gyorsan és így kevés költséggel
szedhetők ki a földből.

„We rum our digger deep, and you get 
the roots“, Írják az amerikai gyümölesészeti szak­
lapokban, azaz : járassuk mélyen fa-ekénket és az 
sértetlenül fogja kiemelni a növényeket. És ezt az 
állítást az eddigi tapasztalat valóban igazolja.

Az eke maga, amint azt a 21. ábrán lát­
hatják olvasóink, négy futókeréken elhelyezett

21. ábra.

2 párhúzamos fagerendelyből áll, amely közé egy 
U-alakra hajlított meglehetősen széles vaslemez 
oly módon van felerősítve, hogy élesített első 
széle lefelé hajlik. A hátsó kerekek fölött 
félköralakú fogakkal ellátott vas van csavarokkal 
megerősítve, mely arra szolgál, hogy egy rugós 
emelő segélyével általa az eke járásának mély­
sége szabályoztassék, másrészt pedig minden 
egyes növény külön-külön kiemeltessék. Az 
emelő megnyomása folytán ugyanis az eke vágó­
lemeze a növényt felemeli és az ezáltal megrá- 
zatván, gyökereiről a föld lehull és a növény az 
eke mögött — annak a földbe való visszaeresz- 
tése után — hátramarad a sorban és onnan 
könnyen összeszedhető. Az eke járása 1—V/a 
láb mélységig szabályozható, amint azt a növé­
nyek gyökérzete megkívánja.

Az eke szerkezete erős, munkájában sem­
miféle akadály nem tartóztatja föl és az összes 
gyökereket simán metszi el.

A gerendelyek első végéhez húzóhorog van 
erősítve, amelybe a lovakat fogjak be és minden 
ekéhez 2 ember szükséges annak egyenesen tar­
tása és az emelők kezelése végett, továbbá 3 
ló és ezek mindegyikéhez egy-egy vezető-gyerek. 
Ily munkaerővel azután naponta 30.000 drb 
bokoralakú vagy közepes törzsű gyümölcsolt­
vány szedhető ki minden megerőltetés nélkül.

Természetes dolog azonban, hogy az eke 
használata csakis a nagyobb szabású faiskolák­
ban fizeti ki magát, ahol a növények sortávol­
sága a rendes körülmények között íV/a láb szo­
kott lenni és mentői hosszabbak a sorok, annál 
gyorsabban megy vele a munka és annál több 
fa, vagy csemete emelhető ki vele naponként.

Az eke a túlnedves és nagyon köves talaj 
kivételével mindennemű talajon használható. A 
nedves talajon azonban nagyon nehéz az, a 
köves talajba pedig nem tud jól belehatolni, csak 
folyton ugrál. A mívelt talajokon azonban kitű­
nően dolgozik, gyorsan és nyugodtan halad abban 
és zúzódás, sértés nélkül emeli ki a növényeket 
teljes gyökérzetükkel együtt.

A közlemény írója egy őszi munkanapon 
reggeltől estig folyton az eke nyomában járt és 
ennélfogva a dicséret saját meggyőződésének 
eredménye.

Erősebb, javított szerkezetű fa-kiemelő eke 
Louisiánában Bro’s Murseiies et Orchards Co. 
cégnél 85 dollár darabonkénti árban szerezhető 
be. Könnyebb szerkezetű, vadcsemeték és cser­
jék kiszedésére szolgáló faeke azonban tetemesen 
olcsóbb árért kapható. (K—y.)

A nagykőrösi ugorka-termesztés.
Az ugorka eredeti hazája a Himalaja hegy­

ség déli vidéke. Indiában több mint 3000 év óta 
termesztik, innen terjedt el a világ minden ré­
szébe. Európába 1490.-ben, hazánkban az 1580. 
évben hozták be. Ma egyike a legelterjedtebb 
míveleti növényeknek. Hazánkban kicsinyben, 
mint konyhakerti növényt mindenütt termesztik. 
Szántóföldön nagyban csupán Nagykőrösön ter­
mesztik, évenkint mintegy 600 —700 kát. hold 
területen. Az ugorka-termesztés jövedelméből 
megelégedetten él Nagykőrös munkás népe, oly 
annyira, hogy a szocializmust és a kivándorlást 
csak híréből ismeri.



Az ugorka egynyári kúszó növény. A sárga­
dinnyének közeli rokona. Virágait tekintve, az 
e§ylakiakhoz tartozik. Ugyanis: az ugorka porzós 
hím virágai a termős növirágaitól külön, de egy 
növényen vannak. A hímvirágokból a hímport a 
szél es a rovarok átviszik a nővirágokra és így 
közvetítik a virágok megtermékenyülését. A meg­
termékenyült nővirágból kifejlődik a termés, a 
a hímvirágok elvirágzás után megsemmisülnek. 
Az esetben, ha az ugorka hímporát a szél, vagy 
a rovarok átviszik a különböző fajtájú ugorka, 
vagy sárgadinnye nő virágaira, azokat megtermé­
kenyítve változatokat, vagy elkorcsosodásokat 
hoznak létre. Többféle ugorkát egymás közelé­
ben termesztve, a kiválóbb fajták elveszíthetik 
jó tulajdonságaikat. Ezért különböző ugorka-faj- 
tákat csak akkor tanácsos egymás közelében 
termeszteni, ha új fajtákat akarunk létesíteni. 
Ugorkát sárgadinnye közelében sohasem szabad 
termeszteni, mert a. virágok kölcsönös megter- 
mékenyülése esetén értéktelen korcsok fejlődnek.

Az ugorka fejlődéséhez sok meleget igényel, 
sikerrel csak ott termeszthető, ahol az átlagos 
nyári hőmérséklet a 20 C-fokot meghaladja.

Fajta : Nagykőrösön a „Nagykőrösi“ ugorkát 
termesztik. A „Nagykőrösi“ ugorka híres és is­
meretes Európa minden nagyobb városának a 
piacán. A „Nagykőrösi“ ugorka bőtermő, gyors 
fejlődésű, ízletes, szilié világos sárgás-zöld, alakja 
zömök, hossza 10—18 cm. Előfordul a „Nagy­
kőrösi" ugorka közt is a rendestől elütő, haragos­
zöld szinti, vékony, hosszú alakú. Ezt a változa­
tot, jóllehet a vevők valamivel drágábban vásá­
rolják, a termesztők mégsem kedvelik, mert 
aránylag keveset terem.

Kiválasztás útján szükséges lenne a „Nagy­
kőrösi“ ugorkából az igényesebb és jobban fizető 
közönség kívánalmainak megfelelőbb, vékonyabb, 
hosszúkásabb alakú és sötét-zöld szinti változatot 
előállítani. A vékony és hosszú ugorka magháza 
lendszerint kisebb, húsa keményebb és roppanó- 
S!*lib, ezért keresettebb és értékesebb. Kiválasztás 
llfján lehetne a bőtermőséget és a betegség iránti 
ellenálló képességét is fokozni. A kiválasztás 
al,l)an áll, hogy a termesztő évről-évre követ 
kezetesen azokat a töveket hagyja meg mag­
iéi illesztésre, amelyek gyors fejlődéstiek, bőtermők, 
egészségesek, 'végtil termésük szilié, alakja leg­
megfelelőbb.

Amint értesültem, Nagykőrösön sok ugorka- 
ejíával kísérleteztek és kísérleteznek jelenleg is. 

1 - ónban niég egyetlen fajtának sem sikerült a

régi eredeti „Nagykőrösi“-t legyőzni. Mindamellet 
ajánlatos, hogy az intelligensebb tenyésztők to- 
\ább kísérletezzenek. Kísérletezésre ajánlatosak 
a „Legjobb“, az „Erfurti félhosszú“ és az „E. közép­
hosszú.“ A kísérletezéseket kertekben, vagy erre 
alkalmas helyeken a „Nagykőrösi“-től távol kel­
lene végezni. A kísérleteket évről-évre meg kell 
ismételni és pontosan megfigyelni, mert csak így 
lehet biztosan megállapítani, hogy melyiknek a 
termesztése jövedelmezőbb. Ajánlatos lenne, ha 
szakéi tó termesztő kísérletezne a „Nagykőrösi“ 
és az „Erfurti félhosszú“ keresztezésével. így 
sikerülhetne olyan fajta létesítése, amely minden­
ben megőrizné a „Nagykőrösi“ jó tulajdonságait, 
de alakra és színre tetszetősebb és keresettebb 
lenne. Az össze-vissza keresztezéssel azonban 
megtörténhetik, hogy a híres „Nagykőrösi“ ugorka 
elveszti jó tulajdonságait, de megtartja zömök 
alakját és világos sárgás-zöld színét. Tehát a 
nép termessze továbbra is a „Nagykőrösi“-t, az 
intelligens termesztő kísérletezzék más fajtákkal 
is, a szakértő pedig küzdjön a keresztezéssel.

Talaj: Az ugorka gyökerei a talaj felső 
rétegében terjednek szét, sohasem hatolnak 
mélyre. Az ugorka sok táplálékot és nedvességet 
igényel. Legjobban díszük a termékeny, mély­
rétegű, üde homokos-vályogtalaj ban. Száraz 
homoktalajon kevés termést hoz, de itt fejlődik 
ki legkorábban az ugorka. A korai termés pedig 
mindig értékesebb. Kötött, nyirkos agyagtalajon 
az ugorka lassan fejlődik, keveset terem. Azon­
ban az agyagtalajon fejlődik ősszel az apró, 
szép zöld szinti, ecetbe való ugorka.

Talajé!ökészites: Nagykőrösön az ugorkát 
búza után termesztik, az ugorka után ismét búza 
következik. Vetésforgó tehát: búza, ugorka. Ki­
válóan szereti az ugorka a gyeptörést, amelyben 
egymásután több évig is megfelelő termést hoz.

Búza után kellene egy tarlótörés, utána 
őszi mély szántás és végül a tavaszi szántás. 
Ezt a három szántást úgyszólván senki sem adja 
meg Nagykőrös határában. Lehetőleg minden 
gazda megadja az őszi mély szántást, amit az 
ugorka nagyon meghálál. Az ugorka meghálálja 
a mély mívelést, de nem kíván mélyebb míve­
lést, mint a burgonya és a répa. Természetesen 
az őszi szántásnál jobb munka az őszi mély 
hantos ásás. Az ásás kis területen és ott aján­
latos, ahol a kézierő nem túlságosan drága. Ott, 
ahol az ugorkát 100—150 cm. sortávolra ter­
mesztik, ajánlatos a sorok irányában 50 —60 
cm. szélességben, 30—40 cm. mélységre a talajt



felásni. Ezt az ásást úgy kell végezni, hogy az 
ásáskor teknő-alakú mélyedés keletkezzek. Az 
ásást lehetőleg ősszel, kivételesen kora tavasszal 
végezzük. Az ásás főleg szárazabb termesze u 
talajokon indokolt, mert a jó melyen felasott fold 
több nedvességet képes felvenni, mint a rendes 
mélységre megszántott föld. A mélyen felasott 
föld a nedvességet tovább képes megőrizni, mint 
az ekével rendes mélységre mívelt talaj, amier 
különösen szárazabb években az ásóval mun ui 
föld termése nagyobb és biztosabb.

Az ugorka szántóföldön való termeszteseben 
kiváló fontosságú a termés eredményére a 
tavaszi szántás. Tavaszi szántáskor a talaj 
legyen porhanyó. Szántás után a talajt apróra 
szét kell boronáim. Az esetben, ha a borona az 
összes rögöket nem törné szét, kapával kell a 
földet összeaprítani.

Mentői apróbbra van megmívelve a lom, 
annál biztosabb a termés. Nagykőrösön a gyo- 
mos földet a boronálás után mindig átkapaljak 
és az évelő gyomok gyökereit összeszedik. Ta­
vaszi ásás alkalmával a talajt ajánlatos apróra 
gereblyézni és az évelő gyomok gyökereit ok­
vetlenül összeszedni. Az ugorka csak gyommen­
tes és porhanyó földben diszlik jól.

Trágyázás: Az ugorka nagyszámú termésé­
nek kifejlesztésére sok és könnyen oldható táp­
lálékot igényel. Kellő trágyázás nélkül nem ad 
kielégítő termést. Az ugorka alá legjobb a kiéi - 
jedt árnyékszéki trágya, érett istállói trágya és 
a keverék trágya, vagyis a komposzt. Nagykoro­
son legjobbnak tartják a sertés-trágyát és az 
emberi ürüléket. A friss szalmás trágyát az 
az ukorka nem kedveli; ilyen trágyát sohase 
vigyünk ugorka alá. A félérett trágyát ősszel 
kell kihordani és azonnal elteregetni. Általános­
ságban ajánlatos az ugorka alá bármily trágyát 
ősszel, vagy télen kihordani és azonnal elteie- 
getni. A teljesen érett trágyát azonban közvetet­
tel a tavaszi szántás előtt is kihordhatjuk.

Ahol az ugor ka előtt téli salátát termeszte­
nek, ott a saláta ki ültetése előtt kell a trágyát 
kihordani és alátakarni. A saláta is a trágyát 
nagyon meghálálja, de részben ki is használja. 
Ezért a saláta és az ugorka kettős termesztésé­
ben nagyon sok trágyára van szükség.

A saláta-ültetés ideje október közepe; így 
a saláta alá való ^trágyázást és talajmívelést 
október elejére el kell végezni, 
j ^ Ahol kevés trágya van, ott a fészkes trá­
gyázás ajánlatos. A fészkes trágyázást tavasz­

ul a vetés előtt a fészek megmunkálása alkal­
mával végezzük. A fészkes trágyázásnál a telje­
sen érett trágyát éles kapával összevagdaljak es 
a földdel a lehető legtökéletesebben összekeverik.
A helyesen alkalmazott fészkes trágyázás sok- 
munkáskezet igényel, amiért a drága munkás- 
viszonyok Nagykőrösön is év-ev után kisebb 
térre szorítják azö.

A fészkes trágyázást ajánlatos sorosan úgy 
végezni, amint a kertészek szokták. Nevezetesen: 
az 50 - 60 cm. szélességben megásott sorok hosz- 
szában elhintik az érett trágyát és kapával össze­
keverik a földdel. Ez alkalommal a sorok helyet 
teknő-alakra kimélyítik, a mélyedést a nyári ka­
páláskor töltik be. Ennek az eljárásnak előnye, 
hogy a nyáron behúzott földbe az ugorka szara 
gyökeret ver és így több táplálékhoz jut.

Vetés: Az ugorkát magról szokták szaporí­
tani, de szaporítható dugványról is. Dugványo­
zásra az indák hegyeit használják. A dugványok 
18—20 Celsius fokú melegágyban gyorsan gyö­
keresednek.

A vetés rendes ideje az év 100.-ik napja. A szá­
zadik naphoz oly csodás módon ragaszkodik a 
nagykőrösi nép, hogy akkor nincs tekintettel a 
talaj minőségére és az időjárásra. A századik 
napon, ha ünnepnap is, Nagykőrös munkásnépe 
reggeltől estig veti az ugorkamagot. Az esetben, 
ha a talaj és levegő a századik napra kellően at 
van melegedve, az ugorka vetésének megkt z 
dése nagyon helyes eljárás. Hibás és nem indo 
költ minden körülmények között a századik nap­
hoz ragaszkodni. Az ugorka magja a hideg föld­
ben nem csírázik, hanem elromlik. Hideg időjárás 
mellett, hideg talajban a kikelt ugorka elcsene- 
vészedik, sokszor el is pusztul. Hűvös időjárás 
esetén a vetést el lehet halasztani április máso­
dik felére. Ajánlatos mindig bevárni a talaj es 
levegő felmelegedését, mert a jól felmelegedi fi
talajban az ugorka gyorsan kikéi és erőteljesen

Vetőmag-szükséglet egy hold egyszeri be ve 
téséhez 8 liter. Azonban, ha a vetés után hűvö­
sebb időjárás következik, az ugorkamag laöívl,n 
és hiányosan csírázik. A kikelt növényeket pedig 
a kései fagyok szokták megritkítani. így érth-tó, 
hogy Nagykőrösön az ugorkát majdnem mind. n 
évben 3—4-szer utánvetik. Az utánvetésre k.-b° 
danteit 10—12 liter mag szükséges. A korai 
vetésnek előnye, hogy kedvező időjárás eseten 
korán hoz termést, az első termés pedig mim ig 
a legértékesebb. A korai vetés kedvezőtlen >' o
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járás esetén elpusztul; így az utánvetés sok 
munkába és vetőmagba kerül. A késői vetés előnye, 
hogy az utánvetés kevés dolgot ad.

Nagykőrösön az első vetéshez száraz ma­
got, az utánvetésekhez pedig csíráztatott magot 
használnak. A nagykőrösi nép a csíráztatást a 
következőképpen végzi: A magot zsacskóba téve 
délután 2 órától este 8 óráig langjms vízben áz­
tatják; este beteszik a szalmazsákba és éjjel 
rajta alszanak. Reggel a szalmazsákból kiveszik, 
langyos vízzel megpermetezik és így ismét visz- 
szateszik. A jó mag déli 12 órára már csírázni 
kezd. A régi mag csírázásához 2—3 nap is 
szükséges.

Csíráztatni szoktak úgy is, hogy a hat órán 
át langyos vízben áztatott zsacskóban levő magot 
nedves homokkal betakarva napos meleg helyre 
teszik.

Meleg szobában elhelyezett alacsony fa­
ládikákban nyirkos fürészporral rétegezve is lehet 
az ugorkamagot csíráztatni. Az ily módon való 
csíráztatást pótolóvetésre igen célszerű a rendes 
vetés után azonnal megkezdeni, hogy ha szükség 
lesz reá, készen legyen.

A vetés után a növények kikelését gondo­
san vizsgáljuk meg, ahol nem kelt ki, vagy a 
kikelt növény elpusztúlt, oda azonnal csírázott 
magot kell vetni. A pótoló vetés május 10.-ig tart. 
Lapályosabb és nyirkosabb talajba késői haszná­
latra az ugorka június-júliusban is vethető.

Vetőmagúi Nagykőrösön a legtöbb termesztő 
friss magot használ. A tapasztaltabb és intelli­
gensebb termesztők állítása szerint a 2—3-éves 
mag után bővebb a termés.

Nagykőrösön az apróra megmunkált és 
kissé megülepedett talajt hatvan-hetven cm. 
szélességű sorjelzővel megvonalozzák és így a 
sorok helyét megjelölik. A sorokba mintegy 40 
em. távolságra készítik a 30 cm. átmérőjű kerek 
ídakú fészkeket. A fészek talaját éles kapával 

I finomra aprózzák. A fészek közepére nyirkos 
földet húznak és erre ritkásan 5—6 szem magot 
vetnek. A magvakat homokos talajon 3—4 cm., 
kötöttebb talajon 2—3 cm. vastagságú nyirkos 
porhanyó földréteggel takarják be. Betakarás 
után a kapa lapjával a földet a magvakhoz
nyomkodják.

Amennyiben az ugorka sok levegőt és nap­
fényt igényel, célszerű lenne 120—150 cm. sor­
távolságban termeszteni. Jó talajon ily távolság 
mellett is összenőnek az indák hegyei. Ez eset­

ben a sorközöket fogatos eszközökkel is lehetne 
kapálni, ami a termesztést olcsóbbá tenné.

A Nagykőrösön szokásos kerek alakú 30 
cm. átmérőjű fészkek helyett, hosszú teknő-alakú 
30 40 cm. széles, 6—8 cm. mély barázdákat 
is készíthetünk. Ezekbe a barázdákba 35-40 
cm. fészektávolságra vethető a mag.

(Folytatjuk.)
Szentannai Sámuel 
gazdasági szaktanár.

A gyümölcshullás megakadályozása.
Most különösen sok panaszt hallani, hogy 

erősen húllik a gyümölcs.
Ha a fák bőven meg vannak rakodva gyü­

mölcsösei, a húllás ott, ahol nem ritkítják meg a 
nagy termést, nem kárral, sőt ellenkezőleg ha­
szonnal jár, a természet mintegy helyreüti mu­
lasztásunkat. Mert azt tudjuk, hogy ha gazdag a 
termés és ha meg is marad a fán, mennyiségre 
nézve meg vagyunk vele elégedve, de a minő­
ségre nézve már éppen nem, mert a példányok 
nemcsak, hogy fejletlenek, de még a gyümölcs 
zamatja, íze is kifogás alá esik.

Különösen, az, aki a termést jól akarja ér­
tékesíteni, nem örül, ha nagyon sok gyümölcs 
van a fán; de nem is hagyja úgy. hanem a gyü­
mölcs minősége és a fa megkimélése érdekéből 
megritkítja a termést; mert a rendesen kifejlett 
gyümölcsből a kevés többet ér, mint a fejletlen­
ből a sok; amellett amaz nem, de ez megviseli 
a fát olykor annyira, hogy egy-két vagy több 
évre megszakad a termékenysége.

De most már a mesterséges ritkítás idején 
túl vagyunk, most csak a természet ritkít; ha 
bő a termés, hasznunkra, ha gyenge, kárunkra.

Az egészséges gyümölcs magától csak akkor 
húllik le a fáról, ha megérett; különben csak 
úgy kerül a földre, ha a szél leveri, ha a jég­
eső vagy a bogarak megsértik, vagy pedig, ha 
nagy, tartós a hőség, szárazság, magyarán mondva, 
ha a fák szomjaznak.

A szél és a jégeső ellen semmit sem te­
hetünk.

A férgek és a gombabetegségek ellen, ame­
lyek következtében szintén lehúllik a gyümölcs, 
vannak szereink, minők a fogó-gyürük, a per­
metezés és aki alkalmazza, hasznát is látja, kü­
lönösen, ha aira is ügyel, hogy lehullott gyümölcs 
ne maradjon a fa alatt egy napnál tovább, még 
akkor is, ha egészen éretlen, ha nem dolgozhatjuk 
föl, hogy a gyümölcsben tanyázó férget, mely 
többnyire még csak pete alakban van, elpusz­
títsuk.

Mig az a kötelességérzet nein lesz meg 
minden gyümölcstermesztőben, hogy a hulladékot 
naponkint föl kell szedni és földolgozni, vagy 
megsemmisíteni, addig a többi védelmi eljárá-



sokkal csak fél eredményt érünk el. Ebbem mu­
lasztásunk annál súlyosabb, hogy vele annak is 
teszünk kárt, aki kötelesség szerűen jár el, mert a 
férgek nem válogatják meg, hogy ki faira men­
jenek, hol dézsmálják meg a termest.

Ha a gyümölcshúllásnak sem a vihar, sem 
a férgek nem okai, bizonyos, hogy a fának neu- 
vességben, táplálékban való hiányossága, szukol- 
ködése okozza azt. Ez ellen már könnyebben 
védekezhetünk. Öntöznünk és permeteznünk kel

fák at. .. , 1
Már többször olvastam, hogy Amerikában a 

gvümölesfák öntözésével micsoda óriási eredmé­
nyeket mutatnak fel. Elhiszem, mert tapasztal­
tam, hogy az öntözésnek milyen nagy befolyása van 
nemcsak a termés megtartásában, hanem becse­
nek emelésében is; ezt különben egy olyan eset­
ben láttam, mely sohasem mosódik el emléke­
zetemből.

Ismerek egy gyümölcstermesztőt, aki egykor 
jobb világot látott, de utóbb a lejtőn annyira 
lement, hogy már semmije, csak egy darab 
földje maradt, melyet gyümölcsfákkal beültetett 
és mely gondos kezelés mellett több hasznot 
nyújt neki, mintha néhány hold szántóföldje 
maradt volna.

Egy esztendőben nagy volt a szárazság. 
Sok gyümölcs volt a fákon, de mindenki azt 
mondta, hogy mihaszna, ha lepotyog. Őszkor 
meglátogattam ismerősömet és bámulva láttam, 
hogy fáin sok szép gyümölcs díszlett.

— Amint látom — mondtam — itt a fák 
megtartották a termésüket, másutt meg le­
hullott. , .

— Itt is lehullott volna, de gondom volt 
rá, hogy meg ne történjék — felelte és rámuta­
tott a fák aljára, meg egy talicskás hordóra.

A nagyobb fák koronacsurgásában egy ásó- 
nyi széles és két ásónyi mély árok volt; a ki­
sebbeknek pedig a töve mélyen ki volt ásva.

Elmondta, hogy a talicskás hordó segítsé­
gével hetenkint kétszer vagy háromszor, aszerint, 
amilyen az időjárás, megöntözi fáit tiszta vízzel, 
melybe az öntözés időszaka alatt olykor tragya- 
levet is kever. Fáit este öntözi és hogy a ned­
vességet a nap heve ki ne szántsa, az árkokat 
és a fák tövét szalmával födi be. Ha a nappali 
hőség nagy volt, még a fák koronáit is megper­
metezi tiszta vízzel.

Az eredmény, mondhatom, bámulatos volt. 
Igaz, hogy nem csekély fáradsággal érte él, de 
gazdagon meg volt jutalmazva, mert csábitó szép 
gyümölcsére annyi vevő jelentkezett (és azóta 
is mindig), hogy mindegyiknek kívánságát nem is 
tudta kielégíteni.

A mostani esztendő szintén olyannak mu­
tatkozik, hogy a fákat öntöznünk, permeteznünk 
kell, hogy a gyümölcs le ne hulljon.

Van rá eset, hogy nehézségekbe ütközik 
úgy a fák tövének kibontása, mint a korona 
csurgásában árok ásása. Ezt az akadályt úgy

üárítiuk el hogy a korona aljában vasdoronggal Lkakat ütünk és azokba öntjük a vizet, nap­
palra pedig cserepekkel takarhatjuk be.

Az öntözéssel nemcsak az évi termest ment­
jük meg, hanem szolgálatot teszünk vele meg a 
övőre is, amennyiben ugyanis az így gondozott 

fáink nemcsak hogy eleiben maradnak, hanem 
abban gyarapodnak is, mialtai serkentjük a to­
vábbi gyümölcsözésre.

(Sárosfa.) Zddor QVula-

Konyhakerti növényeink vetési, ülte 
tési és termesztési naptára.

(Folytatás).

Július.
I. Melegágyban vagy hajtatokban (ablak alatt) a 

termény teljes elkészültéig való termesztés.

A konyhakerti növény és fajta meg­
nevezése és a tenyésztésre vonatkozó 

megjegyzések.

A termény elké­
szültének (felsze­

désének) ideje.

Még el nem készült termények tovább
tenyésztése. Új beállítás a csiperke­
gombán kívül nincs.

Csiperke-gomba : Mint az előző hó­
napokban.

szept.—novemb.

II. Szabadföldi palánta-ágyba vagy hideg-ágyba 
vetve és esetleges többszöri áttüzdelés után allando 

helyre kiültetve tenyésztett termények.

Endivia: Fodros fajták. Magvetés 
szabadföldi mag-ágyba.

Fejeskáposzta : Korai fajták. Magve­
tés szabadföldi magágyba.

Hagyma : Dughagyma-nevelés végett 
szabadföldi ágyba vetve (arra alkal­
mas fajtákkal).

Kalaráb : I. Magvetés szabadföldi mag­
ágyba.
II. Korai fajtákkal.

Karfiol: Korai tajták szabadföldi mag­
ágyba vetve.

Kelkáposzta: I. Korai fajták szabad­
földi ágyakba vetve.
II. Késői fajták.

Kelkáposzta, leveles (Fodros kel) 
Szabadföldi magágyba való vetés.

szept.—novemb.

október és a 
téli hónapok

október

nov. — decemb. 

október

őszi hónapok

november - b t
téli és tavaszi 

hónapok

nov. — máre.—
április

X
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A konyhakerti növóny és fajta meg­
nevezése és a tenyésztésre vonatkozó 

megjegyzések.

A termény elké­
szültének (felsze­

désének) ideje.

Saláta: I. Nyári és őszi fejes. Vetés 
szabadföldi ágyba.

11. Kötöző: Magvetés szabadföldi 
ágyba.

Spárgakel (Broccoli): Magvetés; 
utána többszöri áttüzdelés ; fagy be­
álltával fagytól védve tovább te­
nyésztve.

Szamóca: Ablakkal vagy csupán 
ponyvával ellátható ágyakban:
I. Magvetés. (Hónapos fajtáknál és 
új fajták előállításánál.)
II. Indanövényekröl. Összes nagy­
gyümölcsű fajták.

Vörös káposzta: Mint a fejes káposzta.

szept.—-október 

szept.—okt.

következő évi 
március—máj.

a jövő és utána 
következő 3.-4. 
évig, minden óv 

nyarán
hajtatási célra ne- 
velve'csupán a köv. 
hajtatás alkalmával

őszi és téli 
hónapok.

III. Közvetetten a szabadba állandó helyre vetve 
{ültetve) tenyésztett termények:

Bab s Összes zölden való fogyasztásra 
ajánlott fajták.

Borsó : Törpe és egyéb korai fajták 
vetve. (Zölden való fogyasztásra.)

Borsfű, évelő (Satureja montana): 
Magvetés.

Céklarépa : Korai fajtákban. Magvetés.

Cichoria : Magvetés.

Endivia: Fodros fajták. Előnevelt 
palánták kiültetése.

Fejes káposzta: Korai fajták. Elő­
nevelt palánták kiültetóse.

Florentini fenol: Magvetés.

Hagyma, vörös : Amenyiben még nem 
történt volna vetés és ültetés, mag­
ágyban nevelt palánták kiültetóse. 
Zölden való használatra felszedve.

Izsóp (Hyssopus officinalis): Magv etós.

Kakukfű (Thymus.): Palántákról és 
sarjakról ültetve.

Kalaráb: Előnevelt palánták kiülte­
tóse.

szept.—okt. 
(tisztán zölden 
való fogyaszt.)

szept.—no v.

következő évek­
ben nyáron át

nov. - dec. és a 
téli hónapokban 
eltartva (róte- 

gezve)
nov.—április 

(halványítva; a téli 
hónapokban haj­

tatva)

szept.—okt.

szept.—okt.

őszi és téli hó­
napok (halvá­

nyítva)

szeptember—téli 
hónapok

augusztus

következő év 
nyarán

következő évek 
nyarán

auguszt.—okt.

A konyhakerti növóny és fajta meg­
nevezése és a tenyésztésre vonatkozó 

megjegyzések.

A termény elké­
szültének (felsze­

désének) ideje.

Karfiol: Magágyba előnevelt palán­
ták kiültetóse.
I. Korai és középkori fajták.
II. Késői fajták.
Fagy beálltával, fagymentesen te­
nyésztve.

október - nov.

október—tél

Kapor: Magvetés. augusztus — okt.

Kelkáposzta: I. Korai és középérésű 
fajták. Magágyban előnevelt palánták 
kiültetése.
IT. Késői fajták.

szept. — okt.

október—tél

Kertizsázsa: 1. Közönséges fodros. 
Magvetés állandó helyre.
II. Évelő: 1. Magvetés. 2. Tóosztás 
útján szaporítva.

auguszt.—okt.

ősz - tavasz

Laboda: Lassan felmagzó fajták ve­
tése állandó helyre. őszi hónapok

Leveles kel: Palánták kiültetése. okt.—márc.

Levendula: Magvetés. következő év

Majoránna : Évelő fajta. Magvetés.

Mángold : I. Bordás fajták. Magvetés. 
II. Leveles fajták. (Laboda módjára 
fogyasztva.)

következő évtől 
évenkint június­

szeptember
nov.- ápril.

ősz és tavasz

Méhfű (Melissa officinalis.): Magvetés. következő év 
nyara

Mályva (Malva officinalis.): Magv etés ősz—tavasz

Mustár (Fehér mustár): Salátának fo­
gyasztva a levélzete. Magvetés.

aug.- szept.

Pár- vagy póréhagyma : I. Állandó 
helyre való magvetés.
II. Magágyban előnevelt palánták ki- 
ültetése.

dec.—tavasz

Petrezselyem: Közönséges és fodros 
levelű. (Amennyiben még nem lett 
volna előzőleg vetve.)

Pozdor (fekete) ; Magvetés.

október—tél

következő év 
nyári és őszi 
hónapjaiban

Raponc: Magvetés. dec.—április

Retek : Hónapos, nyári és őszi fajták. 
Magvetés.
H. Téli-retek. (Fekete- és violaszínü.)
Magvetés.

szept—nov.

december—tél
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A konyhakerti növény és fajta meg­
nevezése és a tenyésztésre vonatkozó 

megjegyzések.

Saláta : I. Fejes. 1. Magágyban nevelt 
palánták kiültetóse.
2. Vetés szabadföldi magágyba.
II. Tépő. Magvetés szabadföldi ágyba.
III. Kötöző. Mint a fejes-salátánál.

Sárgarépa : Magvetés korai rövid és 
középhosszú fajtákkal (carották).

Sóska : Tőosztás útján.

Pongyola pitypang (Taraxacum 
officinale.): Magvetés.
(Fogyasztva levélzete, halványítva 
salátának.)

Tárkony: Magvetés és előnevelt pa­
lánták kiültetóse.

Tengeri tatorján : 1. Sarjakról.
II. Magnövónyékről ültetve.

M’fSV. ,4

1

x,' - ; - * . *.

2-0

Vizizsázsa: I. Dugványok és mag- 
növények ültetése.

II. Magvetés állandó helyre.

A termény elké­
szültének (felsze­

désének) ideje.

auguszt —szept.

szept.—okt. 
auguszt.—szept.

szept.—okt.
okt.—nov.; 

állandó helyén fagy 
ellen védve tél 

folyamán és a kö­
vetkező év tava­
szi hónapjaiban.

okt.—november, 
és a következő 

években.

következő év 
tavasza (hajtat­
va a téli hóna­

pokban is-)
I

ősz és minden 1 
év nyara I

2—3 óv múlva 
és azután min­

den év tavasza

téli és tavaszi 
hónapok

Vöröskáposzta : Mint a fejeskáposzta.

Zeller, tépő: Magágyban nevelt pa­
lánták ki ültetése.

Zsálya (Salvia officinalis): Magvetés 
állandó helyre.

(Folytatjuk.)

október-tél 

szept.—novemb.

2-ik év nyara.

Raab Alajos.

Eladó gyümölcskészletek és keresletek.
Az országos gyümölcsészeti ministeri biz­

tossághoz folytatólag a következő gyümölcster­
mesztők jelentették be eladó készleteiket, vala­
mint az alábbi felsorolt hazai és külföldi keres­
kedők vételi szándékukat /

I. Eladó gyümölcskószlettel rendelkeznek:
Almából: Ágoston József Técső (Mára- 

maros vrn.), nagyobb mennyiségű válogatott téli 
alma. 2. Rettegi Imre. Técső (Már am áros 
vm.), nagyobb mennyiségű téli alma. 3. Jankó 
István, Técső (Már am áros vm.), nagyobb meny-

nyiségü téli alma. 4. Dobolfi Já no s, 1 éest 
(Máramaros vm.), nagyobb mennyiségű téli alma. 
5. Bató Bálint, Técső (Máramaros vm.), na 
gyobb mennyiségű téli alma. 6. Kas zó János. 
Técső (Máramaros vm.), nagyobb mennyiségű 
téli alma. 7. Erdő József, Técső (Máramaros 
vm) nagyobb mennyiségű téli alma. 8. B. Ké 
kési Imre, Técső (Máramaros vm.), nagyobb 
mennyiségű téli alma. 9. Jakabovits J ó z s e i, 
Técső (Máramaros vm.), nagyobb mennyiségű 
téli alma. 10. Borbély János, Técső (Mára­
maros vm.). nagyobb mennyiségű téli alma. 11. 
Özvegy Batizi Jánosné, Técső (Márama­
ros vm.). nagyobb mennyiségű téli alma. 12. 
Bakáts Bálint, Técső (Máramaros vm), na­
gyobb mennyiségű téli alma. 13. Pongrácz 
Géza, Alvíncz (Alsófehér vm.), nagyobb meny- 
uyiségű téli alma. 14. Binder Józseí, Sáid 
(Alsófehér vm.), nagyobb mennyiségű téli alma. 
15. Va d ady Imre. földbirtokos Sárd (Alsó­
fehér vm.), 16. Csávássy J ó z s e f n é, föld- 
birtokos Magyarigen (Alsófehér vm.). 17. Totó­
ján Traján, gör kel. lelkész Kisfalud (Also- 
fehér vm.). 18. Cser novit s A., birtokos Zám 
(Hunyad vm.), nagyobb mennyiségű téli alma.
19. Kló husit zky A., birtokos Guraszáda 
(Hunyad vm.), nagyobb mennyiségű téli alma.
20. Gróf Vass Anta 1 uraüalmi inté­
ző s é g e, Guraszáda (Hunyad vm.), nagyobb 
mennyiségű téli alma. 21. Gózó József, 
Marosillye (Hunyad vm.). 22. Lázár L á s z l ó, 
földbirtokos Lapusnyák (Hunyad vm.). 23. Illés 
Száva, gör. kel. lelkész Lapusnyák (Hunyad 
vm.). 24. Schenker György Szászkézd 
(Nagyknküllő vm.). 25. Gazda közön ség,
Szászkézd (Nagy kükül] ő vm.), megbízott: a kö z- 
s égi elöljáróság. 26. Gazdaközönség, 
Szászkeresztes (Nagvküküllő vm.), megbízott: a 
községi elöljáróság. 27. C z i k ó Ignác, 
birtokos Csíkszentgyörgy (Csík vm.). 28. T o m- 
pos Sándor, Csíkszentgyörgy (Csík vm.). 29. 
N y i r ő László, Csíkszentgyörgy (Csík vm.).
30. Straszburger Ernő, Bocsa (Pest vm.).
31. Úrbéres Gazdaközönség, Nagybocskó 
(Máramaros vm.), megbízott: Kovács János, 
úrbéres elnök. 32. Gróf Batthyányi Stratt- 
mann Ödön uradalmi kezel őségé, Kör­
mend (Vas vm.). 33. Gróf Batthyányi Iván 
uradalmi íntézősége. Nagycsákány (Vas vm.). 34. 
Gróf Síkra y Antal uradalmi intézősége, 
Inánc (Vas vm.). 35 Stnravits Antal ál­
lami ellem! iskolai igazgató, Óradna (Beszterce- 
Nászód vm.). 36. Maian i Dániel gör. kel. lel­
kész, Óradna (Beszterce-Naszód vm.). 37. A ká- 
polnokmonostori járás összes községei­
ben nagyobb mennyiségű téli alma, (Szolnok- 
D ob oka vm.). megbízott: B i t 11 e Sándor, 
állandó gazdasági tudósító, Kápolnokmonostoron. 
38. Gazda közönsé g, Makód (Beszterce-Na­
szód vm.), megbízott: a községi előljár ó- 
ság. 39. Gazdaközönség, Mitelei (Beszterce- 
Naszód vm.). megbízott :aközségi elöljáró-

X
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ság. 40. J e r n e i István birtokos, Dorozsma 
(Csongrád vm.) 41. Or modi Béla, Szeged. 
42. Piukovit s József gazdasága, Kelebia 
(Bács-Bodrog vm.). 44. Szobonya Bertalan 
földbirtokos, Kelebia (Bács-Bodrog vm.). 45. Ko­
vács Antal földbirtokos Kelebia (Bács-Bodrog 
vm,). 46. Balog Zsiga, Kelebia (Bács-Bodrog 
vm!). 47. Gazdaközönség, Kelebia (Bács- 
Bodrog vm.), megbízott: a községi elöljá­
róság. 48. Adorján Béla birtokos, Havad 
(Marostorda vm). 49. Farkas József birto­
kos, Geges (Marostorda vm.). 50. Bán György 
Makfalva (Marostorda vm). 51. Kapisinszky 
László plébános, Mikló sfalva (Sáros vm.). 52. 
Nemes Dénes, Rugonfalva (Udvarhely vm.).
53. Biró Mih ály, Bethlenfalva (Udvarhely vm.).
54. Kon ez Ármin, Nagygalambfalva (Udvar­
hely vm.). 55. gróí Bethlen Bálint uradalmi 
intézősége, Keresd (Nagyküküllő vm.) up. Dános, 
nagyobb mennyiségű téli alma. 56. gróf M i- 
kes Kelemen uradalmi intézősége, Magyar- 
Csesztva (Alsó Fehér vm.), nagyobb mennyiségű 
téli alma. 57. gróf Teleki Ádám uradalmi 
intézősége, Marosújvár (Alsó-Fehér vm). 58. 
Boréi Benedek, Csongva, up. Marosújvár 
(Alsó Fehér vm.). 49? Gegő Károly, Nagylak, 
up. Marosújvár (Alsó-Fehér vm.). 60. Brádi 
Albert, Brád (Hunyad vm.). 61. Bokor Ka­
roly, Horgosi-Királyhalom (Csongrád vm.). 6-j. 

grófMerán Jánes uradalmi intézősége, Csóka 
(Fejér vm.). 63. K a r d ó Sándor, Magyar-
Dálya (Udvarhely vm.). 64. Báró Kemény 
József uradalmi intézősége. Marosnémeti (Hu­
nyad vm.), nagyobb mennyiségű téli alma. 65. 
B ár ó A m b r ó zy I s t v á n uradalmi intezosege, 
Nagy szúr duk (Krassó-Szörény vm.). 66. Gazda­
közönség, Sepse (Baranya vm.), megbízott:
a községi elöljáróság. 67.Gazdaközo n-
ség, Csúza (Baranya vm.), megbízott: a köz­
ségi elöljáróság. 68. G a z d a k ö z ö n s e g, 
Vörösmarth (Baranya vm.), megbízott: Danoci 
Balázs. 69. Schricker László birtokos, 
Újfalu (Győr vm.). 70. Kecskeméthy Béla 
birtokos, Udvardi (Komárom vm.). 71. g10
Lónyai Elemérné uradalmi intezosege, 
Oroszvár (Moson vm.). 72. G a z d a k öz ö n s e g, 
Nezsider (Moson vm.), megbízott: a község1 
elöljáróság. 73. Gazda k öz ö n s e g, 1 atalu 
(Moson vm.), megbízott: a községi e 1 o .] a 
róság. 74. Gazda közönség, Gálos (Moson 
vm.), megbízott: a községi elöljáróság. 
75. Rombachné gazdasága, Kottse (So­
mogy vm.) 76. gróf Szécsényi Andoi ura­
dalmi intézősége, Pál (Somogy ym)._ 7t. gi ° 
Hunyadi J ózsef uradalmi intézosege, ve•- 
hely (Somogy vm.). ő8. Bér zse n y i S a n a o 
nagybirtokos gazdasága, Niki a (Somogy vm-L 
79 Vécsey Sándor, Kaposvár. 80. B a r c z a 
Ödön birtokos, Pusztakozmás. 81. Juha 
Kálmán birtokos, Pusztakozmás. 8l. K u n c 
Hubert birtokos, Fájsz (Somogy vm.). öd. 
Kacskovits Zoltán birt., Mocsolád (Somogy \ m.;.

84. gróf Som sich Győző uradalmi intézősége 
Babócsa (Somogy vm.). 85. Prinke Sándor, 
Babócsa (Somogy vm.). 86. Uradalmi inté­
ző s é g, Bolyhó (Somogy vm.). 87 Scheid e 
Viktor bérlő, Sopronudvard (Sopron vm.) 88. 
gróf Széchényi Tivadar uradalmi intéző­
be, Felsőlendva (Vas vm.), nagyobb mennyi­
ségű téli alma. 89. Emresz Gyula, Bánha- 
lompuszta up. K.-Vath (Veszprém vm.). 90. Kol­
ler Kálmán, Sáriföld. up. Jákó (Veszprém vm.). 
91. Tarczy Dezső birtokos, Böröllő. up. Pápa 
(Veszprém vm.). 92. F o 11 á k F e r e n c bérlő, 
Farkasgyepü up. Jákó (Veszprém vm.). 93. Bu- 
lyovszky Simon birtokos, Gyulafalu (Turoc 
vm.). 94. Mi climis Gyula, Trebusztó (Tren- 
csén vm.). 95. Idősb Justh György nagy- 
birtokos gazdasága, Neczpál (Túróé vm). 96. 
Mednyánszky László birtokos, Medne, up. 
Ledniczrovnye (Trencsén vm.). 97. Schreibe r- 
féle uradalom intézősége, Medne, up. , Led­
niczrovnye (Trencsén vm.) 98. B e n i c z k y A kos 
földbirtokos, Nen őc, up. (Puchó (Trencsén vm.). 9 J. 
Kossá Ferenc földbirtokos Nemőc, up. Pncho 
(Trencsénvm.). 100. Tőkésiuradalom intéző­
sége, Tőkés (Pozsony vm.). 101. Kernes B é l a 
gazdasága. Pozsony Eperjes (Pozsony vm). 102.R o- 
mai kathol ikus plébánia,Pozsony-Eperjes
(Pozsony vm.). 103. Gróf Zichy Józset 
uradalmi intézősége, Vedrőd (Pozsony vm.). 104. 
Gróf Majláth György uradalmi intezosege, 
Zavar (Pozsony vm.). 105. Oser és I > i am a n t 
bérlők, Alsólócz (Pozsony vm.). 106. F o r r o 
Antal, Vrága (Pozsony vm.). 107. Ja 1 soy sky 
István, Vrága (Pozsony vm.). 108. Simító 
István, Vrága (Pozsony vm.). 109.
István, Vrága (Pozsony vm.). U0.
Lajos, Vrága (Pozsony vm.). 111.
P á í gazdálkodó Vrága (Pozsony vm.

J ó z s a 
F orr ó 
Solirs

• í12/
H e b e r m a n n E r z s é b e t gazdasági mtéző- 
zősége, Dunaszerdahely (Pozsony vm.). Ud. 
Gróf Chotek Rezső uradalmi intezosege, 
Alsókorompa (Pozsony vm.). 114. Báró 8 p r i n- 
«•er Gusztáv uradalmi intézosege, Bacsany 
(Pozsony vm.) 115. Kohn 8. B. bérleti gazda­
sága Vittencz (Pozsony vm.). 116. baro
Steiger Albert urad. intézősége, Szeptencz- 
újfalu (Nyitra vm). 117. Leonhardy Curt 
uradalmi intézősége, Nyitrasárfő (Nyitra vm.). 
118. Gróf Pej ácsevics-féle uradalom 
intézősége, Gárdony (Nograd vm.) 1D. Giot 
Mail át h-f él e uradalom intezosege, Loc 
(Nógrádvm.). 120. Haluska István plébános, 
Oravka (Árva m.) ,21. Zaj ah István
plébános, Trsztena (Árva vm). 12.,. Galasz 
Károly, Trsztena (Árva vm.) 1-3. X llCsek 
Jenő, Trsztena (Árva vm.). K4. Gazda­
közönség Újbánya szab. kir. varos (Bars vm.). 
125 Gazdaközönség, Bácsalmás (Bacs-Bod- 
rog vm), megbízott: a községi elöljáró­
ság 1°6 Schisser Antal, bztapar (Bacs- 
Boclrogvm.). 127.Popovics Mi 1 őszev.Sztapar 
(Bács-Bodrog vm.). 129. Gy ii m ö 1 c s termesz-
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tők Szövetkezete, Jánoshalma up. Mélykút 
(Bács-Bodrog vm.). 130. Marosi Kálmán, 
Ráczkeve (Pestvm.j. 131. Kovács Zsigmond 
Ráczkeve (Pest vm.). 132. Sándor és Pola- 
k o v i c s bérleti gazdasága, Tököl, (Pest vm.). 
133. Kertészeti Egylet, Nagykőrös (Pest 
vm.). 134. Oppenheim telep, Nagykőrös
(Pest vm,). 135. Unghváry Sándór,faiskola­
tulajdonos Nagykőrös (Pest vm.). 136. B. Tóth 
Ferencz) gazdálkodó Nagykőrös (Pest vm.).
137. Dr. Szabó Ambrus, Nagykőrös (Pest vm.).
138. Ady Károly, Nagykőrös (Pest vm.) 139.
Tóth Lajos gazdálkodó, Nagykőrös (Pest vm.). 
140. Szappanos Sándor gazdálkodó, Nagy­
kőrös (Pest vm.). 141. Ádám László, Nagy­
kőrös (Pest vm.). 142. Sághy Ferenc, Nagy­
kőrös (Pest vm.). 143. Papp Gedeon, Nagy­
kőrös (Pest vm.) 144. Darányi Ferencz 
ügyvéd, Nagykőrös (Pest vm.). 145. G a z d a k ö- 
zönség, Ókécske (Pest vm.), megbízott: a 
községi elöljáróság. 146. Gazdaközön­
ség, Újkécske (Pest vm), megbízott: a köz­
ségi elöljáróság. 147. Bárczay Sándor 
földbirtokos, Beregdarócz (Bereg vm.). 148.
Schmiedt Jozefin, Nagysink (Nagyküküllő 
vm.). 149. Capésius H e 1 é n, Nagysink (Nagy­
küküllő vm.). 150. Krausz Rezső, Nagysink 
(Nagyküküllő vm). 151. Eitel Frigyes örö­
kösei, Nagysink (Nagyküküllő vm.). 152. Sil­
ling Rudolf, Felgyógy (Alsófehér vm.). 153. 
Vincenti Miksa, állandó gazdasági tudósitó 
Diód (Alsófehér vm.). 154. Dr. Boer Jenő né 
földbirtokos Diód (Alsófehér vm.). 155. Gróf 
Busstul Henrik uradalmi intézősége, Há- 
porton (Alsófehér vm.). 156. Báró Bánffy
Kázmér uradalmi intézősége, Fügéd (Alsófehér 
vm.). 157. Banciu Márius, gör. kel. lelkész 
Felsőriot (Fogaras vm.). 158. Giuerea János 
tanító Kolim (Fogaras vm.). 159. Púra Mik­
lós, tanító Földvár (Fogaras vm.). 160. Orel
Dezső, polgármester Gyergyószentmiklós (Csík 
vm.). 161. Hamneczki J ó z s e f, czipész, Gyer­
gyószentmiklós (Csík vm,). 162. Fórika Ágos- 
t o n, tanító Tekerőpatak (Csík vm.). 163. J ó z s a 
László, vezértanitó Ditró (Csík vm.). 164. T ö- 
rök Árpád, Ponor(Hunyadvm.). 165. Lészay 
Zoltán, földbirtokos, Púj (Hunyad vm.). 166. 
Pietsch Lajos, Feliérviz (Hunyad vm.). 167. 
Buda Ádám, Rea up. Hátszeg (Hunyad vm.). 
168. Mara László, birtokos Demsus (Hunyad 
vm.). 169. Gróf Béldi Kálmán uradalmi 
intézősége, Dicsőszentmárton (Kisküküllő vm.). 
170. Gróf T ol di Horváthné uradalmi in­
tézősége, Adámos /Kisküküllő vm.). 171. Ge­
re ndy István, Ádámos (Kisküküllő vm.).

Körtéből: 1. A kápoln okmonostori 
járás összes községeinek gazdaközönsége, 
megbízott; Bitte István, állandó gazdasági 
tudósitó Kápolnokmonostoron. 2. Gróf Lónyay 
Elemérné uradalmi intőzősége, Oroszvár (Mo­
son vm.). Haluska István, plébános Oradka 
(Árva vm.). 4. Zajak István, plébános Trsztena

(Árva vm.). 5. Galasz Károly, Trsztena 
(Árva vm.). 6. Vilcsek Jenő, Trsztena (Árva 
vm.). 7. Marosi Kálmán, Ráczkeve (Pestvm.).
8. Kovács Zsigmond, Ráczkeve (Pest vm.).
9. Sándor és Polakovics, nagybérlők Tököl 
(Pest vm.). 10. Binder Frigyes, Medgyes 
(Nagyküküllő vm.), 100 q. 11. Theil Ede, Med­
gyes (Nagyküküllő vm.), 150 q. 12. Czoppelt 
József, Medgyes (Nagyküküllő vm.), 120 q.
13. Róth Mihály, Medgyes (Nagyküküllő vm.).
14. Schmiedt Josefin, Nagysink (Nagykü­
küllő vm.). 17. B an cin Márius lelkész, Felső- 
vist (Fogaras vm.). 18. G i u r e a János tanító, 
Kolim (Fogaras vm.). 19. Púra Miklós tanító. 
Földvár (Fogaras vm.).

Szilvából. 1. Stein testvérek nagybér­
lők, Bátorkesz (Esztergom vm.), nagyobb mennyi­
ségben. 2 Kobek Kornél földbirtokos, Bátor- 
kesz (Esztergom vm.), nagyobb mennyiségben. 
3. Boronkay Jenő földbirtokos, Sárkány, up. 
Köbölkút (Esztergom vm.), nagyobb mennyiség­
ben. 4. SzarvasyJózsef földbirtokos, Karva, 
up. Bugs (Esztergom vm.). 5. özv. Sztankayné 
földbirtokos, Karva, up. Bucs (Esztergom vm.), 
nagyobb mennyiségben. 6. Gazdaközönség, 
Alsógárd (Alsó Fehér vm.), nagyobb mennyiség­
ben. megbízott: a községi elöljáróság.
7. Gazdaközönség, Alvinc (Alsó Fehér vm.), 
nagyobb mennyiségben, megbízott: a k ö z s é g i 
elöljáróság. 8. Gazdaközönség, Kis- 
mucsel (Hunyad vm.), megbízott: a községi 
elöljáróság. 9. Gazdaközönség, Nagymucsel 
)Hunyad vm.), megbízott: a községi elöljá­
róság. 10. Gazdaközönség, Lapusnyak 
(Hunyad vm.), megbízott: a községi elöljá­
róság 11. Czikó Ignác, Csikszentgyörgy 
(Csik vm.). 12. T o m p o s Sándor, Csikszent- 
györgy (Csik vm.). 13. Nyírő László, Csik­
szentgyörgy (Csik vm.). 14. Gazdaközönség, 
Nagybocskó (Máramaros vm.). megbízott: K o- 
vács János úrbéres elnök, 4000 q. 15. Gaz­
daközönség, Hosdát, (Tordaaranyos vm.), 
megbízott: a községi elöljáróság, lé. 
Gazdaközönség, Oláhléta(Tordaaranyosvm.), 
megbízott: a községi elöljáróság. 17. 
A kápoln ok -monostori járás összes 
községeiben, nagyobb mennyiségben, megbízott: 
Bittle István, állandó gazdasági tudósító 
Kápolnokmonostoron. 18. Gazdaközönség, 
Makód (Beszterce-Naszód vm.), megbízott: a 
községi elöljáróság. 19. Gazdakö­
zönség, Mitelei (Besztercze-Naszód vm.), meg­
bízott : aközségi elöljáróság. 20. Jernei 
Zoltán birtokos, Dorozsma (Csongrád vm.). 21. 
Gazda közön ség, Horgos (Csongrád vm.), 
a község i elölj óság. 22. Piukovits J ó- 
z s e f nagybirtokos gazdasága, Kelebia (Bács vm.). 
23. Kis Ábel, Kelebia (Bács vin.). 24. 8 z o- 
bonya Bertalan földbirtokos, Kelebia (Bács 
vm.). 25. Kovács Antal, Kelebia (Bács vm.). 
26. Balog Zsiga gazdálkodó, Kelebia (Bács 
vm.). 27. Gazdaközönség, Kelebia (Bács vm.),

\ \ . \ X \ X
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megbízott: a községi elöljáróság. 28. özv. 
FejérGyörgyné földbirtokos, H.-Dorog (Hajdú 
vm V 29. A maros-torda vármegyei, 
n vár ád szered ai járás összes községeiben, 
megbízott: Mihály Gyula állandó gazdasági 
tudósitó Nyárádszeredán. 80. Kapisinszky 
László plébános, Miklósfalva (Sáros vm.). 31. 
Nemes Dénes, Rugonfalva (Udvarhely vm.).
32 Biró Mihály, Bethfalva (Udvarhely vm.).
33 Kon ez Ármin, Nagygalambfalva (Udvarhely
vm.).34. Gróf MikesKelemen,urad. intézősége 
Magyar Csesztve (Alsófehér vm.). 35. Gróf
Teleki Ádám, uradalmi intézősége Marosujvár 
(Alsófehér vm.) 56. Bord Benedek Csongva 
up. Marosujvár (Alsófehér vm.). 37. Gego
Károly, Nagylak up. Marosujvár (Alsofeher vnn).
38 Schweiger János, gazdálkodó Zom bor 
(Bács vm.). 39. Herbert István, gazdálkodó 
Zombor (Bács vm.). 40. Benkovits Géza, 
földbirtokos Garamájfalu (Bars vm.). 41. G a z, d a- 
közönség, Boholt (Hunyad vm.), megbízott , a 
községi elöljáróság. 42. Gazdakozon- 
ség, Berekszó (Hunyad vm.), megbízott: a k o z- 
ségi elöljáróság. 43. Gyümölcse- 
Ulti egyesület, Baja, 400 q. (Bacs vm.).
44 Markovits István bérlő, Perbete (Komá­
rom vm.). 45. Gróf Széchenyi Tivadar 
uradalmi intézősége, Borháza (Vas vm.). 46. 
Szabó Gyula állandó gazdasági tudósító, 
Magyar Bikái (Kolozs vm.). 47. Enresz Gyula, 
Bánhalma puszta, up. Vath lVeszprem vn • 
Koller Kálmán, Sarifold, up. J-ko (Vesz­
prém vm.). 49. Tarczy Dezső, birtokos
Böröllő un. Pápa (Veszprém vm.). o0. PollaK 
Ferenc, Farkasgyepü, up. Jákó (ve^pnun vm.).
51 Bulyovszky Simon foldbirtokos. GyulaSin (Tfaóc vm.)y52m Michnis Gyula fold- 
birtokos, Treboszto (Turoc vm.). 53;H. Justh 
György nagybirtokos, Neczpal (Turoc vm.). ö. 
Gróf Zay Miklós, uradalmi mtezosege Zay- 
Ugróc (Trencsén vm.), nagyobb mennyisegbem 
öl. Tőkési uradalmi intéző ege 
(Pozsony vm.). 56. Remes Béla, Pozsony 
Eneries (Pozsony vnn). 57. Romai k ath 
Hkus plébánia, Pozsony-Eperjes (Pozsony 
vm) 58PHabermann Erzsébet gazdasági
5ntéÍfaé§hő™t'8RrÁas6,y umdaTJ Ínsége 

Alsó-Korompa (Pozsony vm.) nagyobb memyt-

vS'foísony'vm,). 8g ^ = “e

STSísége Nyitrasárfő (Nyit™ vm.), nagyobb

mennyiségben. 68. Haluska István plébános 
Oravka (Árva vnn) , 69. Z aj ak Is tván 
plébános, Trsztena (frva vm.). 70. Gál asz 
Károly, Trsztena (Árva vm.). 71. VdeseK 
Jenő birtokos, Trsztena (Árva vm.) 72. Gazda- 
közönség, Újbánya szab. kir. varos (Bars vm.), 
nagyobb mennyiségben, megbízott: a polga^ 
mester. 73. Gazdaközönseg, Bácsalmás 
(Bács vnn), megbízott,: a községi elő Ijaro- 
8 ág 74. Szten kovits Lazar, bztapar 
(Bács vm.). 75. Popovits Miloszav Sztapar
(Bács vm.). 76. Gazdaközönseg, Magyar-Kamzsa
(Bács vm.), megbízott: a községi elölj < ság 77 Schiffer Antal, Zalaszentmihaly 
(Zala vnn). 78. Skublits Káróly nagybirtokos, 
gazdasági intézősége, Zalaszentmihaly (Zala vnn).
79 Gazdaközönseg. Zalaszentmihaly _ (Zah 
vnn). megbízott: a községi elojarosag.
80. Gazdaközönség, Bosan (Trencsen v .), 
megbízott: a községi e 101 ja r ° sag. - 
G az daközönség, Pozsony seprőd (Trencsen 
vm ) megbizott: a községi elölj ai osag. 82. 
Gaz’d aközönség, Mitta (Trencsen vm.) meg- 
ni^ntt * <1 községi elöljáróság. 83. Gaza a- 
közönség, Nemes-Mitta (Trencsén vnn) meg-
hizott * a községi elöljáróság. 84. Gazda­
közönség, Ölved (Trencsén vnn), megbrzott; 
a községi elöljáróság. 85. Gaz da, koz on 
ség, Trencsén-Tölgyes (Trencsén vnn), megbn 
„A.?: Q községi elől árosag. 86. Gyű 
mölestermelő Szövetkezete, Jánoshalma 
up Mélykút (Bács vnn). 87. Marosi Kalman,
Ráckeve^ (Pest vm.). 88. Kovács Zsírra °nd,
Ráckeve (Pest vm.). 89.

vm 1 91 Oppenheim telep ve,z®t0® f 
Nagykőrös (Pest vm.) 92 Dr S«bo Ambrus, 
Nagykőrös (Pest vm.). 93. t>. i ^ ^
gazdálkodó Nagykőrös (Pest vm.,. 93 y ■ 
roly, Nagykörös (Pest vnn). 95. Tóth Lajos 
gazdálkodó Nagykőrös (Pest vm.). 96. P
pan os Sándor, Nagykoros (Pest vm) w. 
Papp Gedeon, Nagykoros Pes vnn . «»• 
Ádám László. Nagykoros ^;t..^ )'(Pesti 
Darányi Ferenc, ügyvéd Nagykoros Ues
vm.) 10b. Gaz dákban°^r6iág. 
S Äkököns'eg: $-»<** vm.,,

Ä.»»X‘ Toi:
SÄTöu^g^U^yklMllövm),

a községi elölj á-
Rudolf, Felgyogy 

r ó s ag. J-uu. ^ y * * r = ti ^liks a, állandó

EESrsiÄrtÄ
küküllő vm.), megbizott: 
róság. 106. Sillmg

* .

X \ < x
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vm.). 109. Gróf Busseul Henrik uradalmi 
intézősége, Háportón (Alsófehér vm.), nagyobb 
mennyiségben. 110. Báró Bánffy Kázmér 
uradalmi intézősége, Fügéd, (Alsófehér vm.), 
nagyobb mennyiségben. 111. B anciu Márius, 
gör. kel. lelkész Felsővist (Bogaras vm.). 112.
Giurea János, tanító Kolim (Fogaras vm.). 
113. Púra Miklós, tanító Földvár (Fogaras 
vm.). 114. Kenderessy Ferenc, Felsőszál- 
láspatak (Hunyad vm.). 115. Mara Sámuel, 
Felsőszálláspatak (Hunyad vm.). 116. Brádi
Lajos, Felső száll áspatak (Hunyad vm.). 117. 
Brádi Albert, Brád (Hunyad vm). 118. Tö­
rök Árpád, Ponor (Hunyad vm.). 119. Lészay 
Zoltán, földbirtokos Púj (Hunyad vm.). 120. 
Pietsch Lajos, Fehérviz (Hunyad vm.). 121. 
Gerendy Zoltán, földbirtokos Ádámos (Kis- 
küküllő vm.). In2. Gróf Toldi-Horvátné 
uradalmi intézősége, Ádámos (Kisküküllő vm.), 
nagyobb mennyiségben. 123. Gróf Béldi Ráí­
rná il uradalmi intézősége, Diesőszentmárton (Kis­
küküllő vm.\ nagyobb mennyiségben. 124. Ju­
hász Ferenc, földbirtokos Odasújfalu (Szat- 
már vm.), 500 q. 125. Márffy Ede pénziigy- 
ministeri osztálytanácsos, Gönyő (Győr vm.), 
nagyobb mennyiségben.

Kajszinbarackból: 1. Schäfer Antal, 
Zalaszentmihály (Zala vm ). 2. S küblit s Ká­
roly nagybirtokos gazdasági intézősége, Zala­
szentmihály (Zala vm.). 3. Gazdaközönség, 
Zalaszentmihály (Zala vm.), megbízott: a köz­
ségi elöljáróság. 4. Kovács Antal, 
Szabadka (Bács-Bodrog vm.). 5. Balog Zsig 
mond, Szabadka (Bács Bodrog vm.). 6. Szo- 
bonya Bertalan, földbirtokos Szabadka 
(Bács-Bodrog vm.). 7. Veszpremy István, 
ügyvéd H.-Hadház (Hajdú vm.). 8. Gyümöl- 
cseszeti Egylet, Baja (Bács-Bodrog vm.), 
1500 q. 9. Szűcsi János, uradalmi kertész 
Peszak (Torontói vm.). 10. Dr. Helle br ont 
János, ügyvéd Fülöpszállás, Puszta-Balázs (Pest 
vm.), nagyobb mennyiségben. 11. Gazdakö­
zönség, Bácsalmás (Bács Bodrog vm.), meg­
bízott: a községi elöljáróság. 12. Hegy­
község elöljárósága, Kelebia (Bács-Bodrog 
vm.), 1500 q. 13. Raesmány János, Kelebia 
Bács:Bodr°g vm.). 14. Dr. Borsay Sándor, 
Kiskőrös (Pest vm.) 15. Gajáry telep ke­
zel ős égé, Keczel (Pest vm.), nagyobb meny- 
nyiségben. 16. Gazdaközön s ég, Ókécske 
(Pest vm.), megbízott: a községi előljár ó- 
s á g. 17. Gazdaközönség, Ókécske ’ (Pest 
vnn), .megbízott,: a községi elöljáróság. 
18. G e r é b y G y u 1 a, földbirtokos Lajosmizse 
(Pest vm.;. 19. Kerekes Sándor, birtokos 
Lajosmizse (Pest vm.;. 20. Szék elv Lajos, 
birtokos Lajosmizse (Pest vm.). 21. ” 11 ostya 
János, gazdálkodó Lajosmizse (Pest vm.) 22. 
Bereute István, gazdálkodó Lajosmizse (Pest 
vm.). 23. Lakatos Lajos, birtokos Tiszádada 
(Szabolcs vm.). 24. Jak abfal vy Lajos, bir­
tokos Biszadada (Szabolcs vm.). 25. Szomjas

János, birtokos Tiszadada (Szabolcs vm). 26. 
Gróf Degen féld József uradalmi inté­
zősége, Csomaköz (Szatmár vm.), nagyobb meny- 
nyiségben. 27. Jo van ovit s Gyula cs. és 
kir. őrnagy gazdasága, Antalfalva (Torontál vm.). 
28. Benyovszky Pál, gazdasági tudósitó 
Dézsánfalva up. Moravicza (Temes m.), nagyobb 
mennyiségben. 29. Réthy Kálmán, gazda­
sági tudósitó Berettyóújfalu (Bihar vm.), nagyobb 
mennyiségben. 30. Márffy Ede pénzügyi mi­
nisten osztálytanácsos, Gönyő (Győr vm./, na­
gyobb mennyiségben.

Őszibarackból: 1. Vass Imre Horgos 
(Csongrád vm.). 2. Porogay J. Horgos (Cson- 
grád vm.). 3. özv. Fejér György né gazdál­
kodó, H.-Dorog (Hajdú vm.). 4. Hegyközség 
elöljárósága, Kelebia (Bács vm.). 6. Gaz­
daközönség, Nagyekemező (Nagykükül!ő vm.). 
7. Friedrich György tanító, Kercz (Fogaras 
vm.). 8. Dörner István, Somogy-Kéthely 
(Somogy vm.), nagyobb mennyiségben 9. Patyi 
Kálmán Lőrinc, Budapest (VIII., Rákóczy-út 
21. sz.), nagyobb mennyiségben. 10. Szauer- 
w a 1 d János, Fehértemplom (.'„ emes vm.) 11. 
Jóst Antal, Fehértemplom (Temes vm.), na­
gyobb mennyiségben. 12. özv Neukomm Ká­
roly né, Fehértemplom (Temes vm.), nagyobb 
mennyiségben. 13. Prech és B oksár cég, 
Fehértemplom (Temes vm.), nagyobb mennyiség­
ben. 14. Weil ing er János, Fehértemplom 
(Temes vm), nagyobb mennyiségben, la. Weisz 
Izidor, Fehértemplom (Temes vm.), nagyobb 
mennyiségben 16. Stehnadl József, Fehér- 
templom (Temes vnn), nagyobb mennyiségben. 
17- Arnold József, Fehértemplom (Temes 
vnn), nagyobb mennyiségben. 18. Szál ontai 
Béla birtokos, Böröd (Udvarhely vm.). 19. Gaz­
daközönség. Borod újfa lu (Udvarhely vnn), 
megbízott: a községi elöljáróság. 20. 
Gazdaközöns ég, Kőrispatak (Udvarhely vnn), 
megbízott: a községi elöljáróság. 21.
I) u v 1 e a L á s z 1 ó községi elöljáró, Sebeshely, 
up. Szászsebes (Szeben vnn). 22. Moldován 
László, Nagybánya (Szatmár vm.), nagyobb 
mennyiségben.

Dinnyéből: 1. Lasánezy Elemér föld- 
birtokos, Néma (Komárom vnn), 600 q 2 Ha­
mar József és Társai földbirtokosok," Kis- 
manya. (Nyitra vnn), 5—600 q.

Dióból: 1. Lázár László, Lapusnyak 
(Hunyad vnn), nagyobb mennyiségben. 2. S c h ä f- 
íer Antal, Zala-Szt-Mihály (Zala vm.),nagyobb 
mennyiségben. 3. Gazdak özönség. Zala-Szt- 
Mihaly (Zala vnn), nagyobb mennyiségben. 4. 
Gazd akozonség, Bosán (Trencsén vnn), 
mnglnzott: a községi elöljáróság. 5.
Kaz d akozonseg, Rozsonynapród (Trencsén 
Q a m,enilyiségben, megbízott: a köz-
Mitf e °lj áros ág. 6. Gazdaközönség,
moo-hi ,fenc/en vm0, nagyobb mennyiségben, 
íegbizott: a k ozsegi előljárósá g. 7. Gaz­

da k o z o n s e g, Nemesin itte, (Trencsén vnn).
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nagyobb mennyiségben, megbízott: a községi 
elöljáróság. 8. Gazdaközönség, Rozsony- 
mitte (Trencsén vm.), nagyobb mennyiségben, 
megbízott : a kjözségi elöljáróság. 9. 
Gazdaközönség, Ölved (Trencsén vm.), na­
gyobb mennyiségben, megbízott: a községi 
elöljáróság. 10. Gazda közönség, Tren- 
cséntölgyes (Trencsén vm.), nagyobb mennyiség­
ben, megbízott: a községi elöljáróság.
11. Gazdaközönség, Nagybocskó (Márama- 
ros vm.) nagyobb mennyiségben, megbízott: 
Kovács János, úrbéres elnök. 12. Gazda­
közönség, Lonka (Máramaros vm.), nagyobb 
mennyiségben, megbízott: községi elöljáró­
ság. 13. Sturavits Antal áll. elemi iskolai 
igazgató, Órád na (Beszterce-Naszód vm.). 14. 
Maiami Dániel gör. kath. lelkész, Or adna 
Beszterce-Naszód vm.). 15. A kápol nok-
monostori járás összes helyiségeiben, nagy 
mennyiségben, megbízott: Bittl e István ál­
landó gazdasági tudósitó. 16. Farkas Géza 
birtokos, H.-Dorog (Hajdú vm.), 100 q. 17. Ne­
mes Dénes. Rugonfalva (Udvarhely vm.) 18. 
Biró Mihály, Bethfalva (Udvarhely vm.). 19. 
Kon ez Armin, Nagy galambfalva (Udvarhely 
vm.). 20. Hencz Ödön, Andocs (Somogy vm.). 
21. N á g o c s i uradalom intézősége, Nágocs 
(Somogy vm.). 22. Bogyai Emil földbirtokos, 
Ráksi (Somogy vm.) 23. Poszties Borko, 
Sztapár (Bács vm.). 24. Sztanojev Szava, 
Sztapár (Bács vm.'. Bács vm.) 2o. Ban cin Ma­
rius gör. kel. lelkész, Felsővist (Fogaras vm.). 
26. Kenderessy Ferenc birtokos, Felso- 
szárazpatak (Hunyad vm.) 27. Mara Sámuel, 
Felsőszárazpatak (Hunyad vm.). 28. Elekes 
Kálmán földbirtokos, Malomviz, up. Kernyesd 
(Hunyad vm.), nagyobb mennyiségben. 2 J. N a n d i a 
Gyula földbirtokos, Klopotira, up. Varhely 
(Hunyad vm.), nagyobb mennyiségben.

Csemegeszőlőből: 1 • G a z d a k ö z ö n s e g,
Szatymáz (Csongrád vm.) megbízott: a községi 
elöljáróság. 2. Gazdaközonseg, Soyeny- 
háza '(Csongrád vm.), megbízott: a kozsegi 
elöljáróság. 3. Urad almi tis z tt a! tosag 
Algyő (Csongrád vm.), nagyobb mennyiség • 
4. Stein testvérek, gazdasaga Batoi kész. 
(Esztergom vm.), nagyobb mennyiségben, o. 
Ko bek Kornél földbirtokos, Batorkesz (Esz­
tergom vm.), nagyobb mennyiségben. • 
ronkay Jenő földbirtokos, Sárkány, up. 
bölkút (Esztergom vm.), nagyobb niennyiseg ^ 
7. Szarvasy J., Karvá UP- Bucs (Esztergo^ 
vm.), nagyobb mennyiségben. 8. 0 z • 
kayné földbirtokos, Karva up. Bucs(Esztergom 
vm.), nagyobb mennyiségben. 9. G /*, a
S ám u el né, uradalmi mtezosege, Bau (AEo
fehér vm.), nagyobb mennyiségben. 10. Di^Di

j|aÄ«osJ3d ÄSL

vm.) 12 Ró ma i k a... o I» ^püspök.
uradalom, Gyulafehervar (Alsoí^® 
nagyobb mennyiségben. 1~- U z v. M ö

gazdasága, Gyulafehérvár (Alsófehér vm.). 14. 
Gróf Hadik Barkóczy Endre, uradalmi 
intézősége Tovarna (Zemplén vm.), nagyobb 
mennyiségben. 15. Várady István birtokos, 
Nyírbátor (Szabolcs vm.). 16. „B ó ni“ gyár­
telep igazgatósága, Nyírbátor (Szabolcs 
vm.), nagyobb mennyiségben. 17. Fuló Lajos 
birtokos, Besenyőd (Szabolcs vm.). 18. Gróf 
Majláth József, uradalmi intézősége Ofehérto 
(Szabolcs vm.), nagyobb mennyiségben. 19. 
Komoróczi Sándor birtokos, Eőr (Szabolcs 
vm.). 20. Bogáthy József nagybirtokos
gazdasága, Nyírbogát (Szabolcs vm.), nagyobb 
mennyiségben. 21. J e n e i Menyhért, állandó 
gazdasági tudósító, Nagybajom (Bihar vm.). 22. 
Gazdaközönség, Nagybajom (Bihar vm.), 
megbízott: J e n e i Menyhért, állandó gazda­
sági tudósító Nagybajomban. 2d. Schaffer 
Antal birtokos, Zalaszentmihálv (Zala vm.). 24. 
Skublits Károly nagybirtokos gazdasága, 
Zalaszentmihály (Zala vm.), nagyobb mennyiség-

^ 1 1 • • _ r/., 1 r. nrfno I 1'ben. 25. Gazdaközönség, Zalaszentmihály 
(Zala vm.), megbízott: a községi elöljáró­
ság. 26. Straszberger Ernő nagybérlő. 
Bocsa (Pest vm.), 400 q. 27. Tiszaháti 
hegyközség elöljárósága, Bácsföldvár (Bacs 
vm.), nagyobb mennyiségben, képviseli: S ii s sí­
né r' Ferenc tanító, ugyanott. 28. Ormodi 
Béla szőlőtulajdonos, Szeged. 29. Esze símre 
gazdálkodó, Dorozsma (Csongrád vm.). 30. S z o 1 o- 
telep részvénytársaság, Király halom
(Csongrád vm.). 31. Csanak János nagybir­
tokos, Újfehértó (Szabolcs vm.), nagyobb mennyi­
ségben. 32. László Imre földbirtokos, Uj- 
fehértó (Szabolcs vm.). 33. Özv. Szunyó g h 
Miklós né földbirtokos, Újfehértó (Szabolcs 
vm.). 34. Nozdrovitzky János né földbir­
tokos, Újfehértó (Szabolcs vm.). 35. Vaedt
Rezső, Segesvár (Nagykiikiillő vm.). 36. Zieg- 
1 er Henrik, Holdvilág (Nagykiikiillő vm.j. 3i. 
Pieltsch Mihály Nagyszőllős (Nagykukullo 
vm) 38. Bihari Zsigmond örökösei, Also- 
szőlős (Nyitra vm.). 39. Dr. Burgy an Lajos 
üffvvéd, Szentes, Boros-utca l. sz. (Csongrád vm.), 
40 Rabló ez ki Pál gazdálkodó, Szentes 
Sarkadi, Antal-utca 27. sz. (Csongrád vm ) 41. 
Dr. Reiss Som a orvos, Szentes, Horvath M inán- 
utca 1. sz, (Csongrád vm.). 42. Dr. Ecseri

Mécsbolog-utcagazdálkodó. Szentes,
15. sz. (Csongrád vm.) 45. Balogh Elek föld­
birtokos, Feketeerdő (Ugocsa vm.). 46. Egey 
Károly földbirtokos, Feketeardo (Ugocsa vm.). 
47 M é s z ár o s Lajos birtokos, Feketeardo 
(Ugocsa vm.). 48. Gróf Andrássy Gyula 
uradalmi intézősége, Tiszadada (Szabolcs vm.). 
49 Gróf Andrássy Sándor uradalmi mtezo- 
sége, Tiszadada (Szabolcs vm.). 50. Grot
Károlyi László uradalmi bérlete, Vitkan es 
Olcsván (Szatmár vm.). 51. Báró P erényi



-■4>r 'VT'"

P é t e r n é uradadalmi intézősége, Nagydo­
boson és Vitkán (Szatmár vm.). 52. Dienes 
Lajos földbirtokos Nagydobos (Szatmár vm.). 
53. Luby Géza, földbirtokos Nagydobos (Szat­
már vm). 54. Péchy Kálmán, földbirtokos 
Nagydobos (Szatmár vm.). 55. Szabó Gusz­
táv, földbirtokos Nagydobos (Szatmár vm.). 56. 
Szendi István községi jegyző Hódság (Bács- 
Bodrog vm.). 57. Ogrisek Antal, gazdálkodó 
Hódság (Rács-Bodrog vm.). 58. Klein Mór, 
bérlő Sáránd (Bihar vm.). 59. Bern áth Ist­
ván, nagybirtokos Hosszúpályi (Bihar vm.), na­
gyobb mennyiségben. 60. Szártóry Dezső 
földbirtokos, Hosszúpályi (Bihar vm.). 61. Klo- 
busitzky Géza földbirtokos, Monostorpályi 
(Bihar vm.). 62. N a d á n y i M i k 1 ó s n é föld- 
birtokos, Hosszúpályi (Bihar vm.,). 63. Licht­
schein testvérek gazdasága, Hosszúpályi 
(Bihar vm.). 64. Görög Ferencz földbirtokos, 
Garamújfalu (Bars vm.) 65. D r. Koczián 
Géza orvos, Jászárokszállás (Jásznagykúnszolnok 
vm.). 66. Lőwi Emil bérlő, Jászapáti (Jász­
nagykúnszolnok vm.). 67. Nemeskéri Kiss 
Pál gazdasága, Göd (Pest vm.). 68. Dr. 8 z é c s í 
Kálmán, Felsőgöd (Pest vm.). 69. D r. H a j c s i 
György, Felsőgöd (Pest vm.). 70. Báró Hor­
váth Ödönné uradalmi intézősége, Alvinc 
(Alsófehér vm.). 71. Deutsch József Mátyás 
bérlő, Alvinc (Alsófehér vm.). 72. BinderJózsef 
kereskedő, Alvinc (Alsófehér vm.). 73. Cseh 
István állami tanító. Kőkút (Somogy vm.). 74. 
Körösi Antal birtokos, Kübekháza (Torontói vm.). 
75. Igaz Kálmán földbirtokos, Marossólymos 
(Hunyad vm.,). 76. Hamar József, Kismánya 
(Nyitra vm.). 77. Gyiim ölesés ze ti Egye­
sület, Baja (Bács-Bodrog vm ), 2500 — 3000 q. 
78. Kenessey Lajos földbirtokos, Kisnyék 
(Fehér vm.,), 79. Gróf Zichy János uradalmi 
intézősége, Tácz (Fehér vm.). 80. Gróf Batt­

hyányi Lajos szőlőgazdaságának intézősége, 
Szabadbattyán (Fehér vm.), nagyobb mennyiség­
ben. 81. Gaz d a közönség, Sepse (Baranya 
vm.). megbízott: a községi elöljáróság. 
82. Gazdaközönség, Csúza (Baranya vm.), 
megbízott: a községi elöljáróság. 83. 
Gazda közön ség, Vörösmart (Baranya vm.), 
megbízott: Damóczi Balázs ugyanott. 84. 
Rédl Béla, Szent marton (Győr vm.) 85. Ros- 
taházy Sándor, Szentmárton (Győr vm.). 
86. Kaszás Sándor, Révfalu (Győr vm.). 87. 
Prim ás i uradalom intézősége Bajos (Komá­
rom vm ). 88. Gazda közöns ég, Nezsider Mo­
son vm.), megbízott: a községi elöljáró­
ság. 89. G a z d a kö z ö n s é g, Pálfalu (Moson 
vm.), megbízott: a községi elöljáróság. 
90. Gazda közön ség, Gálos (Moson vm.), 
megbízott: a k ö z s é gi elöljáróság, ül. Gróf 
Zichy-féle uradalom intézősége, Szent,- 
györgy (Somogy vm.). 92. Cseber ki gazda­
ság intézősége, Lipótfa (Somogy vm.). 93. Zol­
tán József, Kiskorpád (Somogy vm.). 94. M a k- 
falvay Géza intézősége, Kiskorpád (Somogy

vm.). 95. Gróf Somsich Miklós uradalmi 
intézősége, Sárd (Somogy vm.). 96. Mezőgaz­
dasági ipari részvénytársaság, Kapos­
vár (Somogy vm.). 97. Báró In key József 
uradalmi intézősége, Inke (Somogy vm.). 98.
Gróf Somsich Győző uradalmi intézősége, 
Babócsa (Somogy vm.). 99. Prinke Sándor 
Babócsa (Somogy vm.). 100. Boly hói urada­
lom intézősége, Bolyhó (Somogy vm.) 101 Ke­
nyeres Lajos plébános, Babócsa (Somogy 
vm.). 102. Csökönyai uradalom intézősége 
Csokonya (Somogy vm.). 103. Dar varies Ákos 
földbirtokos, Kilimán (Zala vm ). 104. Ifj. Thassy 
Imre földbirtokos, Fel sör ajk (Zala vm.) 105. 
Tánczos Lajos földbirtokos. Rád (Zala vm.). 
106.Szabó Gyula gazdasági tudósitó Magyar Bikel 
(Kolozs vm.). 107. S z é c h í Ferenc ügyvéd, Nyitra 
(Nyitra vm). 108 Verő Zsigmond földbir­
tokos Nyitra (Nyitra vm.). 109. Stefán Ervin 
földbirtokos, Fülek, (Nógrád vm.). 110. Gróf
Pejácsevich-féle uradalom intézősége 
Gárdony (Nógrád vm.). 111. Gróf M a j 1 á t Il­
ié 1 e uradalom intézősége, Lócz (Nógrád 
vm.). 112. Báró Majthényi Ottmár szőlő- 
gazdaságának intézősége, Ipolyvecse (Hont vm.). 
11 o. Adamovich Sándor, Újvidék. 114. 
Gróf Teleki József uradalmi intézősége, 
Bácsalmás (Bács vm.). 115. Hegyközség
elöljárósága, Kelebia (Bács vm.). 116. Deutsch 
Zsiga. Szabadka (Bács vm.). 117. Billik 
Hugó, Szabadka (Bács vm.). 118. Bodnár
Károly, Magyarkanizsa (Bács vm.). 119. Hoff­
mann Ede János, Magyarkanizsa (Bács vm.) 
120. Szabados Géza, Magyarkanizsa (Bács 
vm.). 121. Dr. Király Sándor Magyarkanizsa. 
122. Osztrogonász Ferenc, Óbecse (Bács 
vm.). 123. Szabó Zoltán, Óbecse (Bács vm.). 
124, Gyümölcstermelők Szövetkezete, 
Jánoskáivá, up. Mélykút (Bács vm.). 125.
Terézhalomi uradalom intézősége, Teréz- 
h aló in (Bács vm ). 126 Marosi Kálmán,
Ráckeve (Pest vm.). i 27. Kovács Zsigmond, 
Ráckeve (Pest vm.). 128. Sándor és Polá­
kovi t s bérleti gazdasága, Tököl (Pest vm.). 
129. Déghy Mátyás, Puszta-Délegyháza (Pest 
vm). 130. Baruch Ignác, Puszta-Vány (Pest 
vm.). 131 Forster Kálmán földbirtokos,
Bugyi (Pest vm.). 132. Mészöly Károly,
Bugyi (Pest vm.). 133. Özv. báró Schoss- 
b e r g e r Zsigmondné uradal mi intézősége. 
Túra (Pest vm.). 134. Dr. Borsay Sándor, 
Kiskoros (Pest vm.). 135. Biró Bertalan, 
Kiskőrös (Pest vm.). 136. Gajári telep veze­
tősége, Kecel (Pest vm.). 137. Krém er telep 
vezetősége, Soltvadkert (Pest vm.). 138. A 1 b e r t y 
Ferenc örökösei, Vác (Pest vm.). 139. No vá k 
Antal mérnök, Vác (Pest vm.). 140. Bolgár 
Géza főhadnagy, Vác (Pest vm.). 141. Niki- 
Uts San d o r ügyvéd, Vác (Pest vm.). 142.

?} Vigyázó Sándor uradalmi intézősége, 
Rútot (lest vm.). 143. Gosztonyi Tibor 
cs. es ldr. kamarás gazdasága, Vác-Hartyán
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(Pest vm.). 144. Rudnay József né gazda­
sága, Vach arty án (Pest vm.). 145. Kertészeti 
Egyesület, Nagykőrös (Pest vm.). 146.
Mitsky 8 á d or, Dános (Pest vm.). 147. D r. 
j f j. Unger Alajos, Dános (Pest vm.). 148. 
Rakovszk y-féle gazdaság, Dános (Pest vm.). 
149. Wekerle Sándor gazdasági intézősége, 
Dános (Pest vm.). 150. Nagy József, Alberti 
(Pest vm.). 151. Gazdaközönség, Izsák
(Pest vm.), megbízott: a községi elöljáró­
ság. 152. Hajós József gazdasága, Dömsöd 
(Pest vm.). 153. Horváth Pál, Dömsöd (Pest 
vm.). 154. Petes Sándor, Dömsöd (Pest vm.).
155. Varsányi G á b o r, Dömsöd (Pest vm.).
156. Dömöh Gábor, Dömsöd (Pest vm.). 157.
Gazdaközönség, Lacháza (Pest vm.), meg­
bízott: a községi elöljáróság. 158. Bek 
Károly jegyző, Lacháza (Pest vm.). 159.
Gazdaközönség, Majosháza (Pest vm.), 
megbízott: a községi elöljáróság. 160. 
Gazdaközönség, Aporka (Pest vm.), meg­
bízott: a községi elöljáróság. 161. Szé­
kely József, Sári (Pest vm.). 162. Szőke 
Lajos, Dabas (Pest vm.). 163. palóci
Horváth István, Örkény (Pest vm). 164. 
Eberharh Antal, Budafok (Pest vm.). 165. 
Dr. Geffert Viktor orvos, Ujkécske (Pest 
vm.). 166. Dr. Ádám Jenő szőlőbirtokos, Uj­
kécske (Pest vm.). 167. Szabó Elek, Ókécske 
(Pest vm.) 168. Mihálovits Gyula, Ókécske 
(Pest vm.). 169. Geréby Gyula, Lajosmizse 
(Pest vm.). 170. Kerekes Sándor, Lajos­
mizse (Pest vm.). 171. Székely Lajos, Lajos­
mizse (Pest vm). 172. Hosfya János, Lajos­
mizse (Pest vm.). 173. Bereute István, Lajos­
mizse (Pest vm.). 174. Blaskovich Anta 1 
földbirtokos, Tápiószentmárton (Pest vm.). 175. 
D r. Szerelem hegyi Káról y, Kiskunfélegy­
háza (Pest vm.). 176. Tarjányi Béla, Kis­
kunfélegyháza (Pest vm.). 177. Özv. Dr. faze­
kas Kálmánná, Kiskunfélegyháza (Pest vm.). 
178. Almássy Nándor, Kiskunfélegyháza 
(Pest vm.). 179. Csák Kálmán. Kiskunfélegy­
háza (Pest vm.). 180. Dr. Holló Lajos orsz. 
képviselő, Kiskunfélegyháza (Pest vm.). 181.
Fuchs Ignác bérlő, Kiskunfélegyháza (1 est 
vm.), 182. Czájlik Kálmán kir. járásbiro, 
Kiskunfélegyháza (Pest vm.) 183. Jenovay 
Dezső, Kiskunfélegyháza (Pest vm.). 184.
Szabó Sándor, Kiskunfélegyháza (Pest vm). 
185. Buri án Lajos ügyvéd, Szentes (Csongrad 
vm.), 186. Szarka Mihály ügy ved,
Szentes (Csongrád vm.). 187. Mészáros Gás­
pár birtokos, Szentes (Csongrád vm.). 188.
Vári Dániel iparos, Szentes (Csongrad vm.). 
189. Spierer Testvérek bérlők, Heves 
(Heves vm.). 190. Braun Sándor bérlő, Heves 
(Heves vm). 191. Dr. Bazsó Tivadar orvos, 
Heves (Heves vm.). 192. Pajzs Gyula, Heves 
(Heves vm.). 193. Gazdaközönség, Heves 
(Heves vm.), megbízott. a községi elölj áró­
ság. 194. Gróf Károlyi Mihály uradalmi

intézősége, Kompolt, up. Kápolna (Heves vm.) 
195. Gazdaközönség, Muzsály (Béreg vm.), 
megbízott: a községi elöljáróság. 196. 
Szőlőértékesitő Szövetkezet, Mező- 
kászony (Bereg vm.). 197. Sz Ínyei Mer se 
Félix, Jernye (Sáros vm.). 198. Gróf An- 
dr áss y-féle uradalom intézősége, Szőllőske 
(Zemplén vm.). 199. Thuránszky László 
szőlőbirtokos, Sátoraljaújhely (Zemplén vm.). 
200. Nyom ár ka>, Ödön, Sátoraljaújhely 
(Zemplén vm.). 201. Évva Ödön, Sátoraljaúj­
hely (Zemplén vm.). 202. Szőllősi Arthur 
ügyvéd, Sátoraljaújhely (Zemplén vm.). 203.
Gazdasági Egyesület, Dicsőszentmárton 
(Kisküküllő vm.). 204. Gerendy István,
Ádámos (Kisküküllő vm.). 205. Katona
József, Sövényfalva (Csongrád vm.) 206. 
Oppenheim telep kezelősége, 
Nagykőrös (Pest vm.). 207. B. Tóth Ferenc 
gazdálkodó, Nagykőrös (Pest vm.). 208. Dr. Sza­
bó Ambrus, Nagykőrös (Pest vm.). 209. Ady 
Károly, Nagykőrös (Pest vm.). 210. T ó t h L a j o s 
gazdálkodó, Nagykőrös (Pest vm.). 211. Szappa­
nos Sándor gazdálkodó, Nagykőrös (Pest vm.). 
212. Ádám László gazdálkodó, Nagykőrös 
(Pest vm.). 213. Darányi Ferenc ügyvéd, 
Nagykőrös (Pest vm. 214. V elimirovits 
Sándor. Bácsföldvár (Bács vm.), 200 q. 215. 
Ifj. Czipő József, Verpelét (Heves vip.). 216. 
Bujanovich Etelka Éradony, up. Ertarcsa 
(Bihar vm.). 217. Bujanovich Béla földbir­
tokos, Érmihályfalva (Bihar vm.). 218. Nagy 
György szőlőgazdasága, Érsemjén, Berantóhegy 
(Bihar vm.). 219. Szőlő és bortermelők 
szövetkezete, Debrecen. 220. Szabó La­
jos nyug. vine, isk.igazg., Debrecen. 221. Katz 
Lajos borkereskedő, Debrecen. 222. S z a b o 
Kálmán orsz. képviselő Debrecen. 2l3. 
Hauer Bertalan vendéglős Debrecen. '—4. 
Rudinál Molnár István, Budapest (L, Kuruc­
lesi-út 1. sz.).

II. Gyümölcsöt megvételre keresnek. 
a) Külföldiek:

1. W. Pal ni ström Elberfeld (Augustu­
si* Nr. 157.) mindenféle gyümölcsöt nagyobb 
myiségben. 2. Hans C. Christensen 
benhavn (Koppenhága) (Vesterbrogade Nr. 25. 
al.) szilvát, nagyobb mennyiségben. 3. Erste 
r 1 sb ader Konserven- F abrik Karls- 
(Böhmen). kajszin barackot bármily mennyi­

ben. 4. C. R. W. Thul eke bizományi üzlet- 
ijdoiios Stettin, mindenféle gyümölcsöt, bármily 
myiségben. 5. B. Per 111 öfter Breslau 
immerei Nr. 28.) 10-15 vaggon aszalni való 
vát és diót. 6. Dániel Hoffmann, Colo- 
Iwaren Geschäft Breslau, mindenfele gyuniol- 
t bármily mennyiségben. 7. Alfred Z ár­
us ki Kaufmann, Danzig, mindenfele gyumol- 
t, bármily nagy mennyiségben. 8. Eduard
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kajszinbarackot, szilvát, csemegeszőlőt és dinnyét 
bármily nagy mennyiségben. 34. Israel Neu­
mark, Commissions Geschäft in Posen 0. 1. 
(Kleine Gerberstrasse Nr. 4.). 35. Carl Stürer 
in Hamburg, cseresnyét, szilvát és csemege- 
szőlőt, bármily nagy mennyiségben. 36. Richa r cl 
Kaufman n. Grosshändler in Magdeburg, 
aszalni való szilvát, bármily nagy mennyiségben. 
37 Willy Born stein Fruchte- und Confi- 
türen-Haus in Nürnberg (Ludwigstrasse Nr. 28.) 
kajszinbarackot, szilvát, diót és csemegeszőlőt 
10—15 vaggonrakomáuyt. 38. Julius Hess 
Exporthaus in Berlin 8. W. (Charlottenstrasse 
Nr. 77.) mindennemű gyümölcsöt bármily nagy 
mennyiségben. 39. L. Fogelman Représentations 
Varsovie (Oroszország) Zlota 46., mindennemű gyü­
mölcsöt bármily nagy mennyiségben. 40. Carl We- 
inreich in Stettin, mindennemű gyümölcsöt bármily 
nagy mennyiségben. 41. L. H ott inger Zürich (Thor- 
gasse Nr. 5.) (Svájc) diót, bármily nagy meny- 
nyiségben. 42. Lue & Weise in Leipzig Neu- 
Schönfeld, mindennemű gyümölcsöt bármii nagy 
mennyiségben. 43. Max Tappe Engros Geschäft 
in Danzig-Ohra, mindennemű gyümölcsöt bármily 
nagy mennyiségben. 44. Max Sust Conserven- 
fabrik in Obernigk (Bezirk Breslau) mindennemű 
gyümölcsöt bármily nagy mennyiségben. 45. 
Waldemar Wittnsen in Koppenhagen, 
(Dánia) mindennemű gyümölcsöt bármily nieny- 
ny iség ben. 46. Wm. Gott schale h in Koppen- 
hágen (Tordenskjoldgade 14.) cseresnyét, kajszin­
barackot, szilvát és mogyorót. 47. Wilhelm 
Zier au in Koppenhagen (Herluf Trollesgade Nr.
8.) cseresnyét, kajszinbarackot, szilvát, diót, cse­
megeszőlőt és dinnyét bármily nagy mennyiségben. 
48. Gebrüder Orgler Commissionsgeschäft 
in Gleiwitz ; diót és mogyorót keres nagyobb 
mennyiségben. 49. Philipp Mars in Schweinfurt 
a, M., pálinkafőzésre való cseresnyét és szilvát 
nagyobb mennyiségben. oO. P. Castymüller 
in Waldhaus-Flimos (Schweiz, Graubunden Can­
ton), almát bármily nagy mennyiségben. 51. 
Alois Fraenkl Söhne in Biala (Austria), 
kajszinbarackot nagyobb mennyiségben. 52. Otto 
Kessler, Orient Export und Import in 
Hamburg, mindennemű gyümölcsöt, bármily 
mennyiségben. 53. M. H. Hj.ul in Koppenhageu 
(Dánia), mindennemű gyümölcsöt, bármily nagy 
mennyiségben. 54. E r n s t K1 ä g 1 in Preetz 
(Holstein), kajszinbarackot, szilvát, dinnyét és 
csemegeszőlőt bármily mennyiségben. 55. Sál. 
Gold m a n n in Leipzig (Schenkendorfstrasse 
Nr. 54.), szilvát és almát. 56. Dr. Ernst Kumpf 
Conservenfabrikant in Villach (Kärnten), kajszin­
barackot, ringlót és dinnyét bármily nagy meny- 
nyiségben. 57. Rex-Con serven glas Ge­
sellschaft in Hamburg a. d. Höhe, kajszin­
barackot és diót nagyobb mennyiségben. 58. 
Ferdinand J. Heymann in Koppenhageu 
(Laderstraede Nr. 11.), mindennemű gyümölcsöt, 
bármily nagy mennyiségben. 59. Olaf Oster-
gaerd ín Koppenhagen (Islands Brigge Nr.

nagy mennyiségben. 9. Paul Schur Berlin 
(Dirckenstrasse, Stadtbahnbogen Nr. 74.) minden­
nemű gyümölcsöt, bármily nagy mennyiségben.
10. Curt Müller Hamburg (Bohmenstrass Nr. 
12. St. Nikolai-Haus), meggyet, bármily nagy 
mennyiségben 11. Grossenkaufs-Gesell- 
schaft Deutscher Consumvereine Hamburg, 
mindennemű gyümölcsöt, bármily nagy mennyi­
ségben. 12. 1 g n a z F r i e d i n g e r München
(Auerfeldstrasse Nr. 6), kajszinbarackot, szilvát 
és mustalmát bármily nagy mennyiségben. 13. 
Martin R i d Remissions Geschäft in München 
(Sternstrasse Nr. 22.), mindennemű gyümölcsöt, 
bármily nagy mennyiségben. 14. Ernst Hugo 
Röhl in Hamburg, kajszinbarackot és aszalni 
való szilvát, valamint diót, bármily nagy mennyi­
ségben. 15. L. A b r a h a m e r, Kaufmann in 
Leipzig (Eberhardstrasse Nr. 4.), szilvát és cse­
megeszőlőt, bármily nagy mennyiségben. 16 C. 
A. Schmidt & C. Kommanditgesell­
schaft in Schweinfurt a/M. cseresnyét és 
szilvát, bármily nagy mennyiségben. 17. M. 
Kuschel in Danzig (Kohlenmarkt Nr. 24), min­
dennemű gyümölcsöt, bármily nagy mennyiség­
ben. 18. Willi Frischbutter, Kaufmann in 
Elbing (Fischerstrasse Nr. 12.), mindennemű gyü­
mölcsöt, bármily nagy mennyiségben. 19. J o- 
hann Becker, Kaufmann in Danzig (West- 
preussen), mindennemű gyümölcsöt bármily nagy 
mennyiségben. 20. N. Römers Institut in 
München (Kaulbachstrasse Nr. 31.), cseresnyét, 
kajszinbarackot és szilvát bármily nagy mennyi­
ségben. 21. Denke Obsthändler in Breslau 
(Höfchenstrasse Nr. 81.), mindennemű gyümölcsöt, 
bármily nagy mennyiségben. 22. Driehaus in 
Hamburg (Hopfensack Nr. 20.), mindennemű gyü­
mölcsöt, bármily nagy mennyiségben, 23. Lud­
wig Lenke Obsthändler in Danzig (Laune- 
gartsche Nr. 6.). mindennemű gyümölcsöt bár­
mily nagy mennyiségben. 24. Hungária- Ger­
man i c a Verkehrsgesellshaft in Danzig- 
Ohra, cseresnyét, kajszinbarackot, szilvát, diót 
és dinnyét, bármily nagy mennyiségben. 26. 
Fichtner Apotheker Cunemwalde Kreis- 
Bautzen, mindennemű gyümölcsöt, nagyobb 
mennyiségben. 27. Siegfried Weil in Berlin 
N. 0. (Hufelandstrasse Nr. 39.), mindennemű 
gyümölcsöt, bármily nagy mennyiségben. 28. G. 
di Caporiacco Obsthändler in Stuttgart 
(neue Brücke Nr. 2.), mindennemű gyümölcsöt, 
bármily nagy mennyiségben. 29. J. B a d z i o n e 
in Danzig (Preussen, Wallgang Nr. 7/c), minden­
nemű gyümölcsöt, bármily nagy mennyiségben. 
30. Eugen Pfantz in Stuttgart (Böblinger- 
strasse Nr. 231.), mustalmát, bármily nagy meny- 
nyiségben. 31. Dr. Med. Semon in Danzig 
(Vorstand, Graben Nr. 39.), cseresznyét, kajszűr­
és őszibarackot, valamint szilvát nagyobb meny- 
nyiségben. 32. Paul M o s e m ann in Friedenau 
(Beckerstrasse Nr. 24.), mindennemű gyümölcsöt, 
bármily nagy mennyiségben. 33. J. Goi ti­
sch m i d t in Berlin (Behrenstrasse Nr. 20.),
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(Dánia), mindennemű gyümölcsöt bármily nagy 
mennyiségben. 60. Jon. T shin kel Conserven- 
fabrik in Kalisch (Oroszország), mindennemű 
gyümölcsöt bármilyen mennyiségben. 61. Josef 
Lange in Lodz, Cegielniana Nr. 70. (Orosz­
ország), mindennemű gyümölcsöt, bármily nagy 
mennyiségben. 62. Therese Li user in Salz­
burg, mindennemű gyümölcsöt nagyobb mennyi­
ségben. 63. M a x H i r s c h f e 1 d in Riga, Elisabet- 
strasse Nr. 77. (Oroszország), mindennemű 
gyümölcsöt bármily nagy mennyiségben. 64. 
Alfrud Land in Danzig, szilvát és diót na­
gyobb mennyiségben. 65. Axel Bodens Han- 
delsactiengbolag in Stockholm (Svédország), min­
dennemű gyümölcsöt nagy mennyiségben. 66. 
Grand Hotel in Kitzbüchel (Tirol), minden­
nemű friss idénygyümölcsöt bármily mennyiség­
ben. 67. F. X. Batzelsperger in München 
(Trappentreustrasse Nr. 36.). mindennemű gyü­
mölcsöt bármily nagy mennyiségben. 68. Ivari- 
in i er z Majdan in Warszawa (Oroszország), 
őszibarackot, kajszinbarackot és szilvát, bármily 
nagy mennyiségben. 69. Indemnity Mutual 
Marine Assicurance Company Limi- 
ted in München (Sonnenstrasse Nr. 7.), minden­
nemű gyümölcsöt, bármily nagy mennyiségben. 
70. A d o 1 f S c h o p p e r in Hanover, minden­
nemű gyümölcsöt, bármily nagy mennyiségben.
11. J. Blumenthal in Hamburg, mindennemű 
gyümölcsöt, bármily nagy mennyiségben. 72. Otto 
Schmidt in Bernstein. 73 N. M. Juzelius 
Stockholm (Saltejobad), vesz mineennemű gyü­
mölcsöt, bármily mennyiségben. 74. Heinrich 
Hübel Triest, kajszinbarackot és almát keres. 
75. M. Tappe in Danzig-Ohra, kajszinbarackot, 
cseresnyét, szilvát és diót keres.

b) Hazaiak:
1. Corn i des és Társai conservgyárosok 

Szepes-Igló, mindennemű gyümölcsöt nagyobb 
mennyiségben. 2. ifj. Herz er Kon rád és 
Testvére csemegekereskedők Budapest (IV. Bécsi­
utca 2. sz.), mindennemű gyümölcsöt nagyobb 
mennyiségben. 3. Varga Sándor fűszer- és 
csemegekereskedő Budapest(VII., Baross-tér 2. sz.), 
mindennemű gyümölcsöt nagyobb mennyiségben. 
4. Katona Vilmos fűszer- és csemegekeres­
kedő Budapest (VI.. Szondy-utca 94. sz.), minden­
nemű gyümölcsöt nagyobb mennyiségben. 5. 
Erdélyi Frigyes vendéglős Herkulesfürdő, 
mindennemű gyümölcsöt nagyobb mennyiségben.
6. Bergmann Adolf vendéglős Herkulesfürdő, 
mindennemű gyümölcsöt nagyobb mennyiségben.
7. Deixner Fáni vendéglős Herkulesfürdő, 
mindennemű gyümölcsöt nagyobb mennyiségben.
8. Forschner Lipót vendéglős Herkulesfürdő, 
mindennemű gyümölcsöt nagyobb mennyiségben.
9. Alsó-T átr afüred fürdőigazgatósága 
mindennemű gyümölcsöt nagyobb mennyiségben.
10. Hochfelder Manó kereskédő Budapest 
(V., Kádár-utca 10. sz.), mindennemű gyümölcsöt 
bármily mennyiségben. 11. G a r a i Gyula

fűszer- és csemegekereskedő Budapest (V., Lipót- 
körút 25. sz.), mindennemű gyümölcsöt nagyobb 
mennyiségben. 12. Borovitz Mór fűszerkeres- 
kedő Budapest (VIII., Üllői-út 36. sz.), minden­
nemű gyümölcsöt bármily mennyiségben. 13. 
Pataki Rudolf fűszer- és csemegekereskedő 
Budapest, (VI., Teréz-körút 23. sz.), mindennemű 
gyümölcsöt bármily mennyiségben 14. Ivorit- 
niczai víz és fürdőtársulat igazgató­
sága mindennemű gyümölcsöt nagyobb meny- 
nyiségben. 15. Sziroon István fűszer- és 
csemegekereskedő Budapest (V., Váczi-körút 12. 
sz.), mindennemű gyümölcsöt nagyobb mennyi­
ségben. 16. W i 1 h e i m Samu fűszer- és cse­
megekereskedő Budapest (V., Nádor-utca 8. sz.), 
mindennemű gyümölcsöt nagyobb mennyiségben. 
17. Barlangliget gyógyfürdő igazga­
tósága mindennemű gyümölcsöt nagyobb meny- 
nyiségben. 18. Wirth Antal fűszer- és cse­
megekereskedő Budapest (II., Batthyányi-tér 3. sz.), 
mindennemű gyümölcsöt nagyobb mennyiségben.
19. Brunner és Flór fűszer- és csemege­
kereskedők, Budapest (VII., József-körút 27. sz.), 
mindennemű gyümölcsöt nagyobb mennyiségben.
20. Stessel János fűszer- és csemegekeres­
kedő, Budapest (IV., Sütő-u. 1. sz.), mindennemű 
gyümölcsöt nagyobb mm íyiségben. 21. Takáts 
Lajos fűszer- és csm; egekereskedő Budapest 
(IV., Kossuth Lajos utca 19. sz.), mindennemű 
gyümölcsöt nagyobb mennyiségben. 22. Magyar 
gazdák értékesítő szövetkezete Buda­
pest (IV. Vámház-körút 8. sz.), mindennemű gyü­
mölcsöt bármily nagy mennyiségben. 23. Jung 
Péter fűszer- és csemegekereskedő Budapest 
(IV., Vámház-körút8. sz.), mindennemű gyümöl­
csöt nagyobb mennyiségben. 24. P ö s t y é n 
gyógyfürdő igazgatósága mindennemű 
gyümölcsöt nagyobb mennyiségben. 25. Siófok 
Balaton fürdő részvénytársaság igaz­
gatósága mindennemű gyümölcsöt nagyobb 
mennyiségben. 26. Czájlik Lajos fűszer- és 
csemegekereskedő Budapest (VI., Váci-körűt 49. 
sz.), mindennemű gyümölcsöt nagyobb mennyi­
ségben. 27. Kanitzer Mihály fűszer nagy- 
kereskedő Halas, mindennemű gyümölcsöt nagyobb 
mennyiségben. 28. SzenesEde fűszer- és cseme­
gekereskedő Budapest (IV., Dorottya-u. 12.), min­
dennemű szép friss gyümölcsöt. 29. Re h b e rger 
M ó r fűszerkereskedő Budapest (VIII., Práter-u. 
51.), mindennemű gyümölcsöt. 30. Schleie h e r 
József hazai konzerv- és gyümölcsszörpgyára 
Budapest (II., Kacsa-u. 19.), erdei szamócát és 
kajszinbarackot, bármily nagy mennnyiségben. 
31. Id. Falb Kálmán fűszerkereskedő Buda­
pest (VIII., Rock Szilárd-u. 23.), mindennemű 
gyümölcsöt, meghatározatlan mennyiségben.

(Folytatjuk.)
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Közhasznú kérdések és feleletek.
33 Kérdés. Jól cselekszem-e, hogy még 

iúnius hónapban is — ámbátor nincs sok vad- 
csemetém — oltogatok. Lesz-e valami halassal 
az oltványokra ezen júniusi oltás? Helyesen jár- 
tam-e el, hogy vadkörte-alanyba almát oltottam . 
Milyen gyümölcs várható az ilyen oltványtól ?

G—k. D- K
33. Felelet. Körtébe almát júniusban oltani.

Sem abban, hogy júniusban olt, még kevésbé pe­
dig abban, hogy körte-alanyba almát olt, nem 
sok öröme lesz, most az ilyen késői oltások, ha 
megerednek is, a legtöbbször nem képesek a tel 
jöttéig kellően megérni, minek következtében 
rendesen elfagynak. Feltéve azonban a jobbik 
6S6Í6Í, hogy t. i. az ily on oltnsok mogmnrndnnk, 
még akkor sem lesz ebből sem, mint a hajtó­
szemzéssel oltott fából, hosszúéletű életerős fa. 
Azt meg e lapokban már ismételten is hangoz­
tattam, hogy sem körtét almába, sem almát 
körtébe nem érdemes és nem ajánlatos oltani, 
mivel nemcsak, hogy ritkán fogamzik meg, ha­
nem amelyik megered, az sem ad nagy, csak 
ritkán termő fát. Mindezekből és az elérendő 
eredményekből tehát meggyőződhet arról, hogy 
munkája nem egyéb oltási gyakorlatnál, csakhogy 
erre meg kár a jobb sorsra érdemes körteala­
nyokat feláldozni, mivel elérheti feleslegessé vált 
vesszőkkel és gályákká! is ugyanezt az ered­
ményt. Végűi azt ajánlom: szerezze meg a „Fa­
tenyésztés“ című könyvet és tanulmányozza azt 
szorgalmasan, akkor aztán fel tud majd ered­
ményt is mutatni, ami már azért is kívánatos, 
hogy a község lakói el ne veszítsék bizalmukat 
az ő faiskola-kezelőjükkel szemben. A.

34. Kérdés. A beküldött ribizkelevelek lilás 
foltjai mily betegségtől származnak és bordeaux-i 
folyadékkal való permetezéssel segíthetek-e a 
bajon úgy, hogy a ribizkeszemek ne szenvedje­
nek a permetezéstől. Megjegyzem, hogy egy hét 
előtt mintegy 150 tőről leszedtem a foltos leve­
leket és most már megint annyi van rajtuk, hogy 
ha ezekat is leszedném, levél nélkül maradnának 
a bokrok.

Újvidék. P. N.

34. Felelet. Ribizke-levélrozsda. A beküldött 
ribizkelevelek sötét foltjai egy rozsdagombától 
származnak, amelynek neve: Puccinia Pringshei- 
miana Kleb. E gombának uredo- és teleuto-alak­
jai különböző sásfajokon élősködnek, így tehát 
csakis ezeknek a vidéken való kiirtásával lehetne 
eredményesen védekezni e ribizke-betegség ellen. 
A foltos levelek leszedése és megsemmisítése 
közvetve szintén hasznos, azonban csak jelen­
téktelen hatású; mivel a fertőzések igazi tanyái 
a sásfélékről koratavasszal lekerülő telelő-spórák.

Sch.

35 Kérdés. 1. Miként védekezzek a ró­
zsákon elszaporodott levéltetvek ellen? 2. A 
rózsabimbókat pusztító hsztharmat ellen mit 
tegyek?

Szászrégen.
35. Felelet, b A rózsák levehetve! ellen.

Ezeket irthatjuk thanatonnal vagy quassia-fozettel 
való permetezéssel. A thanatont, vízzel való oO- 
szeres hígításban használjuk erre a célra. A 
quassia-főzetben 1 hektoliter vízre számítva 2 
kg quassia-forgácsnak és 2 kg. közönséges ház, 
mosó szappannak kell foglaltatni. A folyadékok 
valamelyikével való permetezés előtt ajánlatos a 
tetvektől tömegesebben ellepett hajtásreszeket 
levágni és eltüzelni.

2 A rózsa-lisztharmat ellen. Kénvirággaí 
való porozás vagy 1%-os kénmáj-oldattal való 
permetezés megszünteti e betegséget es gátolja 
továbbterjedését. Ajánlatos azonban ezúttal ovo- 
intézkedés céljából az egészséges rózsafákat is 
ugyanilyen elbánásban részesítem. A kenporozast 
derűit, csendes, tehát szélmentes időjáráskor 
végezzük. Seh-

36. kérdés. 1. Kérem közölni velem, a gyü­
mölcsfák mézgafolyása ellen mivel lehet véde­
kezni ? 2. Kérem a küldött beteg körtefa-levelek 
megfeketedésének az okát magyarázni.

Soroksár.

36. Felelet. 1. A gyümölcsfák mézgafolyása
ellen. A mézgafolyás megakadályozásának egyik 
körülménye az, hogy a fás részek bármelyikén 
tett sebzések helyei faviasszal bekenendök; a 
már bekövetkezett mézgafolyásos sebhelyek gon­
dosan kimetszendők, az egészséges fatestig. Ez 
utóbbinak megtörténtével körülbelül 3 cm. ma- 
gasságnyíra a beteg kéregrész fölött erősítő be­
metszések tétessenek, amelyek a sebnek korábbi 
és gyorsabb hegedősére előmozdítólag hatnak. A 
mézgafolyás nem ritkán bizonyos élősködő gom­
bák utóhatásaként nyilvánúl. Legtöbbnyire a kö­
vetkező 3 gombafaj valamelyikének esete forog 
kérdésben: a) Cgtospora rubescens Fr., amelynek 
apró fekete szemölcsalakú termőtestei a kéreg­
ből törnek elő; b) Glasterosporium carpophilum 
Aderh. nevű gombafaj, amely kisebb vagy na­
gyobb — különböző okokból keletkezett — seb­
helyeket szokott megfertőzni; c) fiatal csemeték 
kérge elhal és mézgafolyást észlelhetni a Bacillus 
spongiosus Aderh.. et Buhl, következtében.

2. Körtefa-levelek megfeketedése. A körte 
fákat gyakran bántja a Fusicladium pirinum Fiuk. 
nevű élősködő gombafaj. E gomba okozta a bekül 
dött levelek sötét színű jellemző foltjait, amelyek 
a gyümölcsöket is megfertőzik. E foltok később 
megkeményednek és tőlük a gyümölcsök és vesz- 
szők meg gályák varas külsejűekké lesznek. A 
nagyobb mértékben megtámadt levélzet idő előtt 
lehull, aminek következtében az egész fa, főleg
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azonban a gyümölcsök fejlődése szenved. A ko­
rán és erősebben megtámadott gyümölcs apró és 
nyomorék marad, többnyire pedig lehull. Leg­
inkább félérett állapotukban lesznek a gyümöl­
csök foltosak, azaz varasak, amitől a körték nem 
ritkán finom recézett módjára megrepedeznek. 
Különösen gyakran támadja meg e betegség a 
körtefa-vesszőket, amelyeken kezdetben hólyag­
szerű kiemelkedések keletkeznek; ezek utóbb fel­
szakadoznak és sötétbarna kérges foltokká vál­
toznak. Ekként a vesszők egy része már az első 
esztendőben elpusztul, a többi azonban áttelel 
és közben lehántja a fekete kérges képződményt.

Az ellene való védekezés pontjai a követ­
kezők: 1. Azok a helyi fajták szaporitandók, 
amelyek e betegségtől többé-kevésbbé mentesek­
nek bizonyulnak. 2. A beteg koronarészeket leg­
későbben a tavaszi nyeséskor el kell távolítani 
és megsemmisíteni. 3. A lehullott beteg gyümöl­
csöt össze kell szedni és szintén megsemmisí­
teni ; a fán levő beteg gyümölcsöket hasonló­
képpen. 4. Varas oltó-vesszőket nem szabad 
használni, mert gyakran ezek révén terjed a 
betegség. 5. Bordeaux-i folyadékkal való perme­
tezés; még pedig először a fák ad ás előtt (2°/0), 
másodszor a virágzás előtt (1%). harmadszor a 
virágzás után (1%), negyedszer a lomblevelek 
legnagyobb részének kifejlődése idején (2 /<>)• 
Esetleg fenyegető veszélykor még ötödször is 
permetezzünk (2%). ^L

37. Kérdés. Almafáim remek virágdíszben 
pompáztak; mit tegyek, hogy a leendő gyümöl­
csöt megóvjam a férgektől, mert dacára annak, 
hogy kora tavasszal minden szemmel látható 
hernyófészket leszedetek és gyümölcsösömben 
nem is lehet hernyót találni, amely a leveleket 
lerágná, az alma férges lesz, időelőtt lehull es 
ami megmarad is, hibás, férges. Milyen össze­
tételű szerrel permetezzek, milyen időszakában 
a gyümölcs fejlődésének, hányszor, hogy a kü­
lönféle férgeket kiirtsam. Van egy úgynevezett 
vadalmafám is, amelynek gyümölcsét befőzésre 
szokták használni; évről-évre dúsan virágzik, 
gyümölcsöt is hoz, de használni, csak minden 
huszadikat lehet, a többi férges; mivel lehetne 
a fa gyümölcsét sikeresen megvédeni ?

Óbecse.

37. Felelet. Almamoly kártétele. Az alma­
moly (Carpocapsa pomonella) hernyói okozzak a 
gyümölcsök férgesedését. Bővebb tájékoztatás 
végett elküldöttük az erre vonatkozó védekezési 
útmutatást, amelyet a m. kir. áll. Rovartani Ál­
lomás szerkesztett.

38. Kérdés. Mi lehet az oka, hogy gyó­
gy örű egészséges körtefáim kitűnő iszapos ta aj- 
ban, tavaly alig, az idén pedig semmi vnago 
nem hoztak ? A fák 6—7 évesek.

Óbecse.

38. Felelet. Körtefák terméketlensége. A
vad-alanyra oltott körtefák 8—10 év előtt nem 
fontolnak termőre. Tessék tehát türelemmel várni, 
mert fái még fiatalok, amint írja: csak 6 7 
évesek. A.

39. Kérdés. A cseresnyekukac ellen lehet-e 
valamivel védekezni ? Mi okozza a szilvafák le­
veleinek tetvesedését, lehet-e és miképpen elle­
nük védekezni?

Óbecse. &■
39. Felelet. Cseresnyelégy-kukac és levél- 

tetvek ellen, a cseresnyében található légykukacok 
(Rhagoletis cerasi L.) ellen úgy védekezünk, hogy 
azonnal a cseresnyék leszedése után a földet a 
fa koronája terjedelmében jó ásónyomnyira le­
forgatjuk és megsulykoljuk, hogy a légy a talaj 
mélyéből többé ki ne vergődhessék. Jó, ha e le­
forgat ás előtt a talajt legalább egy újjnvi réteg­
ben előbb kormos hamuval behintjük, 2 3 ujj­
nyira bekapáljuk és csak azután forgatjuk le. 
Célszerű, ha a fenyegetett cseresnyefák alját az 
elvirágzás után ismét keményre tipratjuk, hogy 
a légy kibúvását ezzel is megnehezítsük. — A 
levéltetvek ellen 2—3°/0-os thanatont vagy 2 /0-os 
quassia-főzetet használunk permetezésre.

Sch.

Vegyes közlemények.
Helyreigazítás. Lapunk f. évi június 25.-ikén 

megjelent 12.-ik számának „Magyarország 1908.-ik 
évi gyümölcstermés kilátásai“ című közle­
ményéből a 194.-ik oldalon a szilváról szóló 
részében a nyomda hibája folytán egy egész sor 
kimaradt és ebből értelemzavaró hiba támadt; 
ezt annyiban helyreigazítjuk, hogy alulról a má­
sodik sort a baloldalon ekképpen kérjük helyesbí­
teni : 14. Moson vm. nezsideri járásában. 15. 
Somogy vm. csurgói, lengyeltóti, tabi, szigetvári 
és barcsi járásaiban.

(Gy.) Felvétel a pincemesteri tanfolyamra.
A budafoki m. kir. pincemesteri tanfolyamra való 
felvételről szóló hivatalos pályázati hirdetés 
szerint az 1908/1909.-iki tanévre f. é. augusztus 
hónap 10.-ig lehet a felvételi kérvényeket be­
nyújtani azon vincellériskola igazgatójához, amely­
től a folyamodó végbizonyítványát kapta A kér­
vényhez csatolandó: a) a kétéves tanfolyamu 
hazai vincellériskolák valamelyikének végbizo­
nyítványa ; b) részletes orvosi bizonyítvány; ej 
községi erkölcsi bizonyítvány; d) kiskorúak 
szülőinek (gyámjának) beleegyező es kőtelező 
nyilatkozata, hogy ha a tanuló évközben ön­
hibájából kilépne, vagy eltávolíttatnék, elvezett 
ösztöndíját vissza fogja fizetni; nagykorú maga 
állítja ki ezt a nyilatkozatot. A tanfolyamon tan­
díj nincs. Szegény, de jeles képzettségű folya­
modók egész (havonként 50 K), vagy fel (habon­
ként 25 K) ösztöndíjat kérhetnek. A tanfolyami 
kezdete: 1908. október hónap 1., vege: 1J09. 
december hónap 31.
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(Gy.) Móhészmunkás tanfolyam. A gödöllői 
m. kir. állami méhészeti gazdaságban, a f. é. 
szeptember hónap 15.-én kezdődő kétéves tan­
folyamra hat oly egyén vétetik fel, akik 16.-ik 
évüket betöltötték, de 35.-ik életévüket túl nem 
haladták. Folyamodni f. é. augusztus hónap 
15.-ig lehet a m. kir. földművelésügyi minister- 
hez. A kérvényhez csatolandók: Születési bizo­
nyítvány ; elemi iskolai negyedik osztályáról 
szóló bizonyítvány; legalább egy évi gyakorlat­
ról szóló bizonyítvány mező-, kert-, szőlő- vagy 
erdőgazdaságból; szülői vagy gyámi beleegyező 
nyilatkozat (kiskorúak részére); orvosi bizonyít­
vány ; a tanfolyam tartamára katonai szolgálat 
fent nem forgásának igazolása. A tanfolyam 
résztvevői ingyenes ellátásban, sőt évi 60 K 
ruhailletményben is részesülnek.

(Gy.) Felvétel a m. kir. vincellériskolákba. 
A bihardiószegi, egri és pozsonyi m. kir vincellér- 
iskolák kétéves tanfolyamán, valamint a nagy- 
enyedi m. kir. vincellériskola hároméves tanfolya­
mán folyó évi október hónap 1.-én kezdődő 
1908/1909. iki tanévre a felvétel iránt a m. kir. 
földmívelésügyi miniszterhez intézett és egykoro­
nás bélyeggel ellátott folyamodások folyó évi 
augusztus hónap 15.-éig nyújtandók be az illető 
vincellériskolák igazgatóságához. Felvétetnek 
legalább 16.-éves ifjak, akik a népiskolát sikere­
sen elvégezték és ép, erős, egészséges, a munkák 
végzésére alkalmas testalkatúnk, erkölcsi tekin­
tetben kifogás alá nem esnek és szabályszerű ! 
nyilatkozatot nyújtanak be — kiskorúak a szülők 
részéről — az évi 280 K ellátási dij megfizeté­
sére. Szegénysorsúak részére egészen ingyenes 
és félfizetéses helyek is vannak. A felvételnél 
előnyük van a katonai kötelezettségüknek eleget 
tett, vagy az alól felmentett egyéneknek, továbbá 
szőlőmívelőknek, píncekezelőknek, kertészeknek 
és kádároknak vagy azok fiainak. Részletes érte­
sítés a vincellériskolák igazgatóságai útján sze­
rezhető.

(Gy.) A kecskeméti gyümölcs- és zöldség­
piac. A kecskeméti piacon a hazai és külföldi 
árúsok már megkezdték sürgős munkájukat. 
Megindult a kivitel a kontinens ama részeire, 
ahol a kecskeméti kerti termények be vannak 
vezetve. Az üvegymeggy métermázsája 40 — 60 
K-ért kelt; a kajszibarack kezdő ára 40—60 K 
körül volt. Kora nyári alma és körte 20—30 K-t 
ért el. Cseresnye 8—32 K. — Zöldpaprika ezre: 
12—20 K. Uborka ezre : 12—20 K. Fejes ká­
poszta száza: 8—24 K. Alma és szilva a leg­
több helyen óriási termést mutat. Csemegeszőlő 
talán annyi lesz, ha az időjárás kedvez, hogy a 
legszebb reményeket is túlhaladja. így a szüret 
is bőnek Ígérkezik. — A Kecskeméti Gaz­
dasági Egyesület későbbi jelentése szerint a kecs­
keméti gyümölcspiacon az árak kilónként a 
következők voltak július 10.-én: Kajszibarack: 
20—27 fill. Üvegmeggy: 48—54 fill. Vajalma 
22—34 fill. Tüköralma 30—40 fill. Doktorszilva 
46—42 fill. Mórabéli szilva 8—10 fill. Egyéb

nyári szilva még hiányzik. Zöldségfélék. Ugorka 
darabja lU -3 fill. Fejeskáposzta 20—24 fill, 
fejenként. Paprika: 1Ó0 darab P20—1"40 K.
Zöldbab 20—23 fill, paradicsom 28—3^ fill., 
csemegeburgonya 14—18 fillér kilónként.

(Gy.) Ugorkaszüret Nagykőrösön. Az idei 
szokatlan meleg időjárás korán megérlelte Nagy­
kőrös világpiaci cikké lett ugorkáját, amely a 
rekkenő melegben is még mindig bőven terem, 
de távolról sem oly tömérdek mennyiségben, 
mint rendes időjárás mellett. A termesztők mégis 
igen jól járnak, mert még ma (július hónap 10.-én) 
a kiszállítás harmadik hetében is szokatlanul 
nagy árat kapnak ugorkájukért. Ma 4 fillérért 
6—8 darabot lehetett venni. A hajnali szürkü­
letben már népesedik Nagykőrös megnagyobbított 
piaca. A kereskedők és bevásárlóik veszik és 
hordatják össze 25 csomagoló-telepre az ugorkát, 
ahol legalább 450 -500 főre tehető munkás, leg­
inkább nők olvassák válogatják, varrják zsákokba 
az ugorkát. Házmagasságú rakások vannak az 
egyes telepeken, amelyeket délig alig győznek 
bepakolni; a társzekerek pedig még késő délután 
is hordják a vasúthoz. Az ugorkán kívül körtét, 
babot és most már nagy mennyiségben barackot 
is visznek ki. A napi elszállítás tizennyolc-- 
húsz vaggon. A meggy métermázsája negyven 
korona, a baracké, amelyből a mai heti piacon 
150 kocsinál több volt, 14—20 korona, körte 32 
korona, bab 20 korona. Eddig csak helybeli ke­
reskedők szállítottak, most idegenből is vannak. 
A körösiek Budapestre, Bécsbe, Prágába, Brünnbe 
Teplic-Schönauba és Kattovitzba exportálnak, a 
Bártfa vidékéről hetek óta itt időző lengyel, 
prágai és bécsi kereskedők egyenest a termesz­
tőktől veszik es küldik vonaton az ugorkát.

Szerkesztői üzenetek.
K. J. Mokrin, A kórt szemzőhajtást a m. kir 

Kertészeti Tanintézet igazgatósága fogja megküldeni.
S- M. Sopron. A J. H i t z hernyóenyvéről 12. 

számunkban a „Gyümölcsészeti Szakosztályáról szóló 
közleményünkben megírtuk, hogy az Prágában készül. 
Tessék tehát a gyárosnak szóló levelet Prágába cí­
mezni.

Közs. Elöljáróság, Szilbács. Az alma értéke- 
kesitéséröl cikket hozunk az augusztusi vagy szeptemberi 
számban ; ebben benne lesz az almabor készítése is. Erről 
különben 1904-es évfolyamunkban a 181.—183. oldalon 
külön közlemény is jelent meir, amelyet címükre megkül- 
döttünk.

G. L. Alibunár. A beküldött chlorótikus körtefa­
levelek száraz foltjai nem gomba-eredetűek. Lehetnek 
azonban pörkölési foltok, vagy ha nem azok: úgy egysze­
rűen a chlorótikus leveleken jelentkezni szokott száradási 
foltok. A chlorózis oka az alanyon kívül 'leginkább a 
talajban lehet. Okozhatja túlságos szárazság, túlságos 
nedvesség, esetleges táplálék-hiány, igen magas mósz- 
tartalom, de része lehet abban a téli (agynak és az állati 
ellenségeknek, valamint a gombabetegsógeknek is.
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F. K. Somostelke. Amint lapunk f. évi 10.-ik 
számának 27. feleletéből is kiolvasható, a felkutatott és 
letiprott hangyabolyba 20—30 gramm szónkéneget kell 
fecskendezni, amitől a hangya elpusztul. Fáktól úgy is 
lehet távol tartani a hangyát, hogy a fák derekán enyv- 
gyúrút alkalmazunk, amire nézve a 26. sz. felelet ad rész­
letes útbaigazitást. Az ott említett J H i t z prágai gyá­
ros hemyóenyvót (Conbinierter Patent-Raupenleim) a fa 
törzsére kötött kéregpapirosra kell kenni, tehát nem köz­
vetlenül a törzsre, mert utóbbi módon alkalmazva a fának 
ártalmára lehet, amint azt f. évi 12. lapszámunk „Vegyes 
közlemények“ című rovatában „A gyümölcsószoti szak­
osztály júniusi gyűléséről“ szóló közleményünkben részle­
tesebben megírtuk.

K. J. Mokrin. A beküldött szőlőloveloken csak. 
ugyan lisztharmat volt megállapítható. Kónporozás vagy 
1%-os kónmájoldattal való permetezés segít a betegség 
ellen.

G. J. Soroksár. A „Borászati lapok“ szerkesz­
tőségének cime : Budapest, IX., Üllői-út 25. sz.

G. A. Apát in. Vértotüről szóló és a m. kir. áll. 
Rovartani Állomástól készített védekezési útmutatást 
küldtünk.

V. B. C s o k n y a. Elöljáróság S z i 1 b á c s. M. A. 
Eperjes. Cs. Á. Vágmcdonce. B. J. Mohot. 
B. I. P é c s. N. S. A 1 s ó s z a k o n y. A. I. F a c s e t. 
T. J. Kiskúnfólegyháza P. J. M o h á c s. V. J 
Koloz svár. Cs. 1. M i s k o 1 c. M. M. Budapest. 
Levelet irtunk.

HIRDETÉSEK.

HIRDETÉSI DÍJTÁBLÁZAT:

Nagyobb hirdetések
1 évre
korona

Egész oldal
V*
>/4

Ve

600
300
150

75

2/z évre
korona

t/4 évre
korona

Egyszeri
közlemény

korona

200
100

50
25

Apró hirdetések: fillér

Minden egyes szó ... ..
„ kövér betűvel

3-szori közlés után 20°/° engedmény.
Hivataloknak, községeknek, 

egyesületeknek, szövetkezeteknek

4
8

fél-
áron

■— a hirdetési díj előre fizetendő. Hirdetni csakis kertészeti, szőlészeti és mezőgazdasági érdekű tárgyakat-lehet.
* hirdetési szövegnek legkésőbb minden hónap 5-éig és20-áig keli beérkeznie a kiadóhivatalba (VI., Or. Zichy Jenó-u. 3.)a hirdetést dinal egyu t.

. ......... a——gsüB n, ni. gyümölcsfák, díszfák, fasoriak, IP E C Z A R IR I R
. „„ _ eí díszbokrok, fenyöfélék, rózsák, éveld

r lina/ni I O S 1/ If L il virágok, spárgagyökerek, csemetek stb.
r D I \ I Ijl M « II I K IV L n szállítására, valamint kertek alakitasaraI rt I Ul\ U L fl U I It II h if gg faSorok ültetésére terv és költség-

___________ ________ — vetés szerint ajánlkozik. -

CS. és KIR.ÜDV. MÜKERTÉSZ 
ÉS FAISKOLA - TULAJDONOS

Budapestem., Kálvária-tér 8.
Árjegyzék ingyen és hérmentve.

4!
Újdonság. Szabadalmazva.

1 ÜVEGHÁZI és MELEGAGYI ABLAKKERET

41
41
4!
1

41
-I
4§

vasból és falécből szerkesztve, tehát el­
pusztíthatatlan, 1 m. széles, 1.50 ni. hosszú, 
darabja csak 5 korona. A keretek tetszés- 
szerinti más méretekben kaphatók. Ár­
jegyzék ingyen és bérmentve kapható:

TÖRÖK JÓZSEF Stw&í
SZEPES-MINDSZENTEN Szepes-megye.

I fa elpussstitliatatlan.Vas é

‘T

Gyümölcstermesztőket érdekel!!! I
A hernyók, rovarok ellen bámulatos gyorsan és 

egész biztosan védekezhetünk
Amerikai összetételű gyümölcsfaperme­

tező anyaggal.
A fának vagy lombjának nem árt. Hatása meglepő. 
100 liter permetező-lé előállításához 1 doboz anyag 
kell, ára 1 korona. Próbáúl 2 doboz is rendelhető,
5 dobozt ellenben hérmentve küldök. Megrendelések :
CSÁSZÁR ANTAL BUDAPEST föpostafiók 38.

küldendők.

*.4
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A FARKAS-féle KECSKEMÉTI „HERNYÓIRTÓ
•VFW'W'V**

Biztos hatású a gyümölcsfák, cserjék, ribizke:, P>szke-bokrok s t b . hemy ói el le n, gZ*en szerrel,
tetvek, az alma- és szőlőmoly ellen. Ha május elején “ ,®Sezlk azon porctői kezdve a
melyhez csak tiszta viz szükséges, a iákat szőlőpermetezővel megper > csomagnak (mely 80
hernyók ott több kárt nem okoznak, néhány nap múlva ^v®®f,ueJkóh^inutA so®gf0ié utánozzák — tessék 
liter vízhez való) 60 üli. Postán 4 csomagnál kevesebb nem küldetik. Miután sok ieie m,»

a valódira figyelemmel lenni! kapható .

FARKAS IQNACZ Ä'SS BlBt
ELISMERŐ

Farkas Ignác gyógyszerész úrnak, Kecskemét. 
Miután hernyóírtó porával a múlt évben meg­

lepő eredményt értem el — kérek ismét 8 csoma­
got postautánvéttel. Kiváló tisztelettel

Bánfalu (Moson megye) 1908. március 18.
Weninger Lajos jegyző.

Tekintetes gyógyszerész úr!
Kérek alássan a Farkas-féle Hernyóirtó szeréből 

8 adagot, amely 640 liter vízhez való, olyat, minőt 
tavaly hozattam, mely mindenféle fának jó sikerrel 
használt. — Szentes (Csongrádm.) Hl. tized 558. sz. 
1901. április 14. Tisztelettel Bartus István.

Tekintetes gyógyszerész úr!
Miután Hernyóirtó pora sok fáradságos munká­

tól megkímélt, a múlt évben gyümölcsfáimat telje­
sen megmentette a hernyóktól. És azt valóban ura- 
ságod Hernyóirtó porának köszönhetem. Ennélfogva 
kérek ismét 5 csomag Farkas-féle Hernyóirtót után­
véttel küldeni. Mindezek után maradok tisztelettel 

Feketehegy, 1901. április 13.
Bődízs Benő gyümölcsfa-kertész.

IRATOK.
Tek. Farkas Ignácz úrnak Kecskemét!

Kérem legyen szives soraim vételével azonnal 
küldeni 8 csomag Hernyóirtó port. Igen felkérem, 
hogy jó legyen; tavaly igen meg voltam elégedve, 
minek utána nagy sikert aratott. — Hódmezővásár­
hely, V. Jókai-u. 1. — 1901. április i6.

Kiváló tisztelettel Mihály Flórián gazdálkodó.
Tekintetes gyógyszerész úr !

Kérek abból a Hernyóirtó szerből 8 adagot, mert 
kitűnő hatása van, a hernyót nagyon pusztítja. 
Szalk-Szent-Márton. Kenesey Lajos bognár-mester.

Tekintetes Gyógyszerész úr!
Istentől minden jó kívánságomat küldöm s tiszte­

lettel tudatom, hogy a hernyóirtó szerünk, amit a múlt 
évben hozattunk, elfogyott. Hála Istennek, nagy siker­
rel használtuk; szíveskedjék küldeni azonnal 4 cso­
magot, mert már az egres-bokrok levelesek és ezek 
aél is kiválóan hasznos. A régi papirosát ide melléke 
lem, hogy csak ilyet szíveskedjék küldeni. Arát a pos 
tán,’szokás szerint, utána fizetem. - Polgárdi (Fe- 
jér-m.), Batthyányi-utca 388. — 1906. márc. 25.

Maradok tisztelettel Seoők Imre.

Sertés-por. Sertés-dögvész ellen.
Ha járványos idő esetén a sertések időnként ezen 
porból kapnak, belső részök megerősödik, amidőn 
dögvésztől félteni nem kell, vagy ha a hízó enni 
már nem akar, ezen portól ismét teljes jó étvá­

gyat nyer. Egy adag 24 fillér.
Arábiái pókkenőcs. A lovak lábpókját, csontkinö­

véseit elmulasztja.
Egy tégely ára 2 korona.

Baromfi-epepor. Hízó szárnyas állatok elhullása 
ellen a legjobb gyógyszer. Ára 25 darabra 1 kor., 
60 darabra 2 korona.

Lórüh-kenőcs. Rühes lovak gyógyítására biztos 
szer. Ára egy lóra való adagnak 2 korona.

Rozsféreg elleni por lovak részére. Egy adag 1 kor.
Alföldi erősítő fluid. Lovaknál rándulás, megeről­

tetés, sántulás vagy inmerevedés esetén hatásos 
bedörzsölő szer. Egy üveg ára 2 korona.

ßj

$ magyar fogatos szőlőpermetezőinket
Ajánljuk nagyobb szőlőbirtokosoknak tökéletesbitett

w 
w 
w 
w 
wf ,(tv

melyekkel nagy munkaerő- és anyag-megtakarítás érhető el.
Most megjelent tavaszi szölőmivelési árjegyzékünket szőlő védekezési gépekről, 

permetező s»tb. anyagokról kívánatra bérmentve megküldjük.

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest, Alkotmány-u. 31
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Szőlőbirtokosok figyelmébe!
. • Négy szakvélemény. ; :

Nyilvános vegy. 
rológiai int.

és bakié- 
München.

A peronoszporánál bordói 
lével való permetezésnél csak 
48 órai behatás után mutatko­
zik gyengülés, de nem öli meg 
teljesen a penészgombát, mig 
a Kristály Azurinnal való per­
metezésnél már 4 óra alatt je­
lentkezik a hatás, a penész­
gomba gyengébb növekedésé­
ben, 6 óra után pedig már 
teljesen megöli.

Folyó évi november 29-én 
kelt beadványára nyilvánosan 
tudomásul adatik, hogy a Klos­
terneuburg! kísérleti szőlőte­
lepen az Ön gyára által szál­
lított Azurinnal végzett kísér­
letek a peronoszpora leküzdé­
sére teljesen kielégítő ered­
ményt szolgáltattak.

Wien, deczember hó.

A földm. minisztérium.

A magyar királyi központi szőlészeti kísérleti állomás és 
ampelológiai intézet szakvéleménye.

Tanulmányok a szőlő fakórothadásáról.
A földmivelésügyi m. kir. miniszter megbízásából irta: lstvánffi 
Gyula dr. tud. egy. r. ny. tanára, az ampelológiai intézet s a 
felsőbb szőlő- és borgazdasági tanf. igazgatója. 11. köt. 222 old- 

Myceliumölési kísérletek: 2°/o-os friss bordói lében, 2°/o-os 
Aschenbrandt-féle friss és 2°/o-os Aschenbrandt-féle régi kétéves 
bordói lében, 2°/o-os rézsulfátoldatban 24 őrai áztatás után is 
életképes maradt a mycelium.

Azurinnak 2%-os oldata a mycelium életképességét any- 
nyira gyöngítette, hogy a mycelium mustban sem volt fejlő­
désre bírható

A királyi uradalom szőlői­
ben az Ön Kristály-azurinjávál 
végzett kísérletek legnagyobb 
megelégedésünkre sikerültek 
és tekintve a kisebb költsége­
ket, a kevésbé körülményes 
alkalmazást, a jövőben pero­
nospora ellen mindig hasz­
nálni fogjuk.
Wiesbaden. Teljes tisztelettel

Czéh András
kir. urad. tanácsos.

A valódi brüxeni Kris- 
tály-Azurin aránylag ol­
csóbb, mint a kékkő­
mész keverék, mert 400 
liter vízhez csak 1 kgr. 

szükséges

Ára 3 kor. 20 f.
Megrendelhető Budapesten:

SZŰCS MIHÁLY
gazd. gépkereskedőnél

Budapest, VI., Gyár-utcza ?6. sz.

Tenyészképes ezüst prém-nyúlak 4 5 ko­
ronáért beszerezhetők, Scherk Gyula nyúltelepén, 
Bácsalmáson. H)

A közismert és hazánkban is 
már sokoldalúlag kipróbált

SCHACHT-féle 
GYÜMÖLCSFA - 
KARBOLINEUM

Picea excelsa. Lucfenyő. Fürtösfenyő. 40
cm.-tői 120 cm. magas cirkonként 0'30 koronától 
i'20 koronáig, 10 drb 2'80 koronától 11 koronáig, 
100 drb 27 koronától 100 koronáig, 1.000 drb 
260 koronától 900 koronáig kapható Copony első 
magyar díszfenyőfaiskolájában Körmenden. 120 
fajta fenyőfákról szóló képes árjegyzék ingyen.

(2)

ezután már csak tömörített alakban mint kivonat kerül 
forgalomba, ami által e szer jelentékenyen olcsóbbodott, 
mert igy háromszor annyi vízkeverést is eltűr, mint az 
eddigi. Most a lombos fák és bokrok fecskendezésóro a 
„B“ jelűt kell alkalmazni és pedig 1 : 9 arányban. (1 kg.

B jelű 9 liter vízzel vagy még többel keverendő.)

STRAUB U. festéküzletben
Budapesten, IV., Városház-utca 4.

Aranyérem 
Budapest, 1902. 

Alapittatott 1876.
Unzeitig Ferencz

cs. és. kir. udvari szállító
különlegességi gyára 
teljes növényházak 

sg építésére és 
melegvízfűté­
sek berende­

zésére.

BUDAPEST = WIEN, =====
Vili. Gyöngytyúk-u. I i XIII/2. Reinmasse 32-34.
Terv- és költségvetést díjtalanul készítek. 
Helyszíni megbeszélés nem lesz felszámítva.

Szőlővessző hazai gyökeres. Mézes fehér 
Olasz rizling telek-üresedés miatt jutányosán 
eladó. Kék óriás ezüstszőrmés nyálak, a hány hó­
napos, annyiszor 2 koronáért eladó. W eisz Sán­
dornál, Iv.-Nyék (Fejér-m.). (3)

Eladó szőrme-fajnyúlak. Elsőrendű pécsi 
kiállításon elismerést nyert — példányok ivadé­
kai, ezüst- és orosznyúl 7-hónapostól egy-évesig 
mindkét nembeli darabja 8 korona. Fiatalabbak 
2 hónaptól kezdve hónaponkint 2 korona. Csoma­
golás ingyen. Minden rendeléshez etetőtál és rács 
kedvezménykép mellékelve. Porrogszeut,király, 
n n Porrog-Somogy, Záborszky Kálmán tanító.

(4)
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Nyúltenyésztö mintatelep, Csillaghegy, elad 
belga óriási, bécsi kék, ezüst normandi hús 
fajnyúlakat. Válaszbélyeget! (5)

Megjelent a Gyümölcskertészeti Lexicon első 
füzete. Magába foglalja az ablaktálás és alma­
moly közti címeket 32 ábrával. Részletesen tár­
gyalja íA ábrával az almafafélék metszését. 
Megrendelhető füzetenként 1 koronáért Eötvös 
Lajosnál Tarczal (Zemplén-m.). (6)

Tenyésztésre alkalmas Belga óriás házinyú- 
lak, 70 centiméter hosszú szülőktől származó 
fiák. Kaphatók Copony Edénél Körmenden. 3-hó- 
napos ára 6 korona. (7)

Eladó hegyiborok: 500 hl. elsőrendű fehér­
bor 41 koronájával, 250 hl. elsőrendű Schiller bor 
37 koronájával, 50 hl. törkölypálinka 62 koro­
nájával helyben hordó nélkül. Weisz János sző­
lőbirtokos, Fehértemplom, Sütő-utca 11. sz. (8)

Mezeinyúl színű, felálló fülű 3 hónapos belga 
óriás nyúlak, kaphatók drbonként 4 koronáért, 
Biró József tanítónál Homokszentgyörgy. (11

Pergetett méz. 5 kiló bérmentve fehér 8 ko­
rona, sárga 7 korona, Török József méhtelepéről 
Öcsöd. (12)

Sodronykerítés-fonó gépet küldök 60 koro­
náért, amelyen mindenki azonnal készíthet sodrony­
kerítéseket. Kész sodronykerítések tövisesen be­
fonott szélekkel, tetszés szerinti erősségű tartó 
sodronyokon olcsón szállíttatnak. Reseh József 
Sándor, Bács, Bácska. (9)

Csemetevédő nádköpenyek, melegágytaka­
rók, komlószárítók, árnyékolók. Korai fagyok, ta­
vaszi kedvezőtlen időjárás viszontagságai ellen 
legjobban megvédelmezhetjük magvetéseinket a
Széki Gazdák Szövetsége (Szék, Szolnokdoboka m.) 
által teljes sűrű szövéssel, csöves nádból készí­
tett melegágytakarók használata által. Ezek széles­
sége 1 méter, hosszúsága 10 méter, ára négy­
zetméterenként galvanizált sodronnyal 20 f., hor­
ganyozottal 25 f. Ugyanott nyúlkárok ellen védel­
mező csemetevédő nádköpenyel kaphatók 120 
cm. magasságban, 40 cm. szélességben, darabon­
ként galvanizált sodronnyal 10 f„ horganyzottal 
12 f. árban. Ezrenként 10°/o árengedmény. E kö­
penyek kívánatra más mértékben is készíthetők 
magasságban deciméterenként 1 fillér, szélesség­
ben 2 f. árkülönbözettel. Az árak Széken, vagy a 
szamosújvári vasúti állomáson értendők. Ugyan­
ott beszerezhetők komlószárítók, árnyékolók, 
mennyezeti és vasbeton nádszövetek is. Megrende­
léskor az összeg 25°/0-a beküldetni kéretik. A 
háziiparos tagok érdekében számos megrendelést 
kérünk. (10)

„Borvásár“ című, a bor jó értékesítése, nyil­
vántartása, kezelése, a termés állása, a biztosítás 
stb. kérdéseiben, fölkéri azon termelőket, akik a 
tudósítói tisztet elvállalják, hogy jelentkezni szí­
veskedjenek. Rövid tudósítás egyidejűleg kívána­
tos. A szerkesztőség (Budapest, VI., Teréz körút 
43/a. III. 17). (13)

Mindenféle gyümölcsmagvat, valamint egyéb 
famagvakat megveszek, Faragó Béla, Zalaeger­
szegen. (14)

Betöltendő állások és ajánlkozások.
Kertészsegéd, nem igen fiatal, esetleg nős, 

állandó állásra felvétetik Copony Ede díszfenyő- 
faiskolájába. Körmenden. (15)

Keresek: Kertészetem minden ágában jár­
tassággal és több évi gyakorlattal bíró, oly nős 
középkorú kertészt újévig, bármely időben belé­
pésre, kinek neje U ' mérésemet kezelje. Az illető 
pedig, konyhakert, faiskola és kisgazdaság min­
den ágában jártassággal bírjon, hogy azokat ön- 
nállóan vezetni képes legyen. Fizetés: kertésznek 
évi 480 korona, lakás, fűtés, és az általa előál­
lított termények árából 10°/o, italmérés kezelésért 
360 korona. Sigmond Elek Alsó Szt. Mihályfalva 
(Torda Aranyos vm). (16)

Egy ügyes fiatal segéd ajánlkozik azonnali 
belépésre. Értesítést ád Krebs főkertész, Szarvas 
(Békés-megye). (17)

Kertészt keresek vízvezetékkel ellátott gyü­
mölcskertem általányért rendben tartására, eset­
leg jutányos feltételekkel bérletére. Budapest 
Léderer-telep. 0-8)

Végzett vizmester és műkertész, kinek föld- 
mívesiskolai végzettsége is van, állást keres. Le- 
vélbenszives megkereséseket kér, Borbély Pál 
címre, Kerekegyázi. </est-vármegye).______ U'O

Nyomatott Schmidl Sándor kő- ís könyvnyomdájában, VI., Budapest, Gróf Zichy .Jenő-utca 8.


